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StarptautiskāS tropu kokmateriālu padomeS četrdesmit trešā sesija 
un četru komiteju asociētās sesijas. 

2007. gada 5.–10. novembrIS 
Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes četrdesmit trešā sesija (IITC-43) notika Jokohamā [Yokohama], Japānā, laikā no 2007. gada 5. līdz 10. novembrim.  Tā bija pirmā Padomes sesija, kas notika jaunā izpilddirektora Emanuela Zemekas [Emmanuel Ze Meka] pilnvaru laikā. Delegāti apsprieda jautājumus, kas attiecās uz operatīvo darbu, projektiem un politikas veidošanu 2008. un 2009. gadā, ietverot, inter alia, dalībvalstu izvirzītos priekšlikumus sarakstu papildināšanai Konvencijā par starptautisko tirdzniecību ar apdraudētajām savvaļas dzīvnieku un augu sugām (CITES), gada pārskatu un izvērtējumu par starptautisko situāciju kokmateriālu jomā un sagatavošanās darbus, lai varētu stāties spēkā 2006. gada Starptautiskais Nolīgums par tropu kokmateriāliem (ITTA). Padome apstiprināja piecpadsmit projektus un trīs pirmsprojektus un atvēlēja 5,6 miljonus ASV dolāru projektu finansēšanai.  Padome pieņēma Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas (ITTO) divgadu darba programmu no 2008. līdz 2009. gadam ar 9,2 miljonu ASV dolāru lielu kopbudžetu. Daļa no finansējuma, par ko tika paziņots šajā sesijā un ko veido liels Nīderlandes, kā arī Japānas, ASV, Austrālijas, Norvēģijas un Japānas Kokmateriālu importētāju asociācijas ieguldījums, ir 4 miljoni ASV dolāru tropu mežu tiesību aktu īstenošanas un tirdzniecības vajadzībām.  Padome arī izskatīja tā 2006. gada Starptautiskā Nolīguma par tropu kokmateriāliem statusu, ko ratificējušas tikai četras valstis – ASV, Malaizija, Šveice un Polija un kas var stāties spēkā tikai tad, ja to ratificējušas 10 patērētājas un 12 ražotājas valstis. 

Delegāti sasauca arī Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komitejas, Mežrūpniecības komitejas un Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komitejas četrdesmit pirmo sesiju, kas veltīta projektu un pirmsprojektu apstiprināšanai, īstenoto projektu un pirmsprojektu izskatīšanai un retrospektīvajai novērtēšanai, kā arī politisko nostādņu veidošanai. Notika arī Finanšu un pārvaldes komitejas divdesmit otrā sesija, kurā tika apspriests administratīvais budžets, administratīvā konta stāvoklis, kā arī izskatīts Libērijas valdības lūgums par valsts atbrīvošanu no parāda nomaksas Starptautiskajai Tropu kokmateriālu organizācijai.
Minētā sesija ir pierādījusi, ka Starptautiskā Tropu kokmateriālu organizācija atrodas pārejas stadijā. Sanāksmes gaitu iespaidoja nenoteiktība par to, kad stāsies spēkā 2006. gada Starptautiskais nolīgums par tropu kokmateriāliem, paredzot atlikt svarīgu lēmumu pieņemšanu, kas būtu jāpieņem jaunā posma uzsākšanai. Tomēr sesija arī parādīja, ka Organizācija attīstās jaunos un pozitīvos virzienos, jo īpaši, veidojot attiecības ar Āfrikas valstīm.

ĪSS IESKATS STARPTAUTISKĀS TROPU KOKMATERIĀLU PADOMES VĒSTURĒ
Sarunas attiecībā uz Starptautisko nolīgumu par tropu kokmateriāliem (ITTA) notika Apvienoto Nāciju Organizācijas Konferences par tirdzniecību un attīstību (UNCTAD) aizbildnībā, lai radītu efektīvu pamatu tropu kokmateriālu ražotāju un patērētāju valstu sadarbībai un konsultācijām, veicinātu tropu kokmateriālu starptautiskās tirdzniecības paplašināšanos un diversifikāciju un strukturālo nosacījumu uzlabošanos tropu kokmateriālu tirgū, veicinātu un atbalstītu pētniecību un labākas meža apsaimniekošanas un koksnes izmantošanas attīstību, stimulētu nacionālo politisko nostādņu veidošanos tropu mežu un to ģenētisko resursu ilgtspējīgai izmantošanai un saglabāšanai, kā arī ekoloģiskā līdzsvara uzturēšanai attiecīgajos reģionos. 

Nolīgums tika pieņemts 1983. gada 18. novembrī, un tas stājās spēkā 1985. gada 1. aprīlī. Nolīgums sākotnēji bija spēkā piecus gadus, un to divas reizes pagarināja uz trīs gadiem. Laikā no 1993. gada līdz 1994. gadam notika atkārtotas sarunas par Nolīgumu. Turpinātājs Nolīgums – 1994. gada Nolīgums tika pieņemts 1994. gada 26. janvārī, un tas stājās spēkā 1997. gada 1. janvārī. Tajā ir iekļauti vispārīgi noteikumi par informācijas apmaiņu, tostarp dati par tirdzniecību ar kokmateriāliem, kas nav tropu kokmateriāli; tas ļauj ņemt vērā citus jautājumus, ciktāl šie jautājumi attiecas uz tropu kokmateriāliem, un tajā ir ietverts Nolīguma mērķis 2000. gadam – panākt, lai, sākot no 2000. gada, tropu kokmateriāli un koksnes izstrādājumi tiktu eksportēti no ilgtspējīgi apsaimniekotām izcelsmes vietām. Ar 1994. gada Nolīgumu tika nodibināts arī Bali Partnerības fonds (BPF) ražotāju dalībvalstu atbalstam 2000. gada mērķa sasniegšanai. 1994. gada Nolīgums, kas sākotnēji tika noslēgts uz trijiem gadiem, tika divas reizes pagarināts ik reizi uz trijiem gadiem. 
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Šā "Earth Negotiations Bulletin"© izdevuma <enb@iisd.org> autori un redaktori ir filozofijas zinātņu doktore Debora Deivenporte [Deborah Davenport], filozofijas zinātņu doktors Tvigs Džonsons [Twig Johnson], Keita Louva [Kate Louw], Džonatans Menleijs [Jonathan Manley] un Pīters Vuds [Peter Wood]. Datorsalikumu rediģējis Dans Birčals [Dan Birchall]. Redaktore ir filozofijas zinātņu doktore Pamela S. Časeka [Pamela S. Chasek] <pam@iisd.org> un Ilgtspējīgas attīstības starptautiskā institūta Informācijas dienesta direktors ir Lengstons Džeimss "Kimo" Gorī VI (Langston James “Kimo” Goree VI ) kimo@iisd.org. Minētā apskata pastāvīgie līdzekļu devēji ir Apvienotā Karaliste (ar Starptautiskās attīstības departamenta (DFID) starpniecību), Amerikas Savienoto Valstu valdība (ar Okeānu un starptautiskās vides un zinātnes lietu valsts biroja departamenta starpniecību), Kanādas valdība (ar Kanādas Starptautiskās attīstības aģentūras (CIDA) starpniecību), Dānijas Ārlietu ministrija, Vācijas valdība (ar Vācijas Federālās vides ministrijas (BMU) un Vācijas Federālās ministrijas sadarbībai attīstības jomā (BMZ) starpniecību), Nīderlandes Ārlietu ministrija, Eiropas Komisija (Vides ģenerāldirektorāts) un Itālijas Vides, sauszemes un jūras lietu ministrija). 2007. gadā vispārīgu atbalstu minētajam apskatam sniedz Šveices Federālais vides birojs (FOEN), Norvēģijas Ārlietu ministrija un Vides ministrija, Austrālijas valdība, Austrijas Federālā lauksaimniecības, mežsaimniecības, vides un ūdenssaimniecības ministrija, Zviedrijas Vides ministrija, Jaunzēlandes Ārlietu un tirdzniecības ministrija, SWAN International, Japānas Vides ministrija (ar Pasaules Vides stratēģijas institūta (IGES) starpniecību) un Japānas Ekonomikas, tirdzniecības un rūpniecības ministrija (ar Pasaules Rūpnieciskā un sociālā progresa pētījumu institūta (GISPRI) starpniecību. Finansējumu "Earth Negotiations Bulletin " tulkošanai franču valodā ir sniegusi Starptautiskā Frankofonijas organizācija (IOF) un Francijas Ārlietu ministrija. Finansējumu "Earth Negotiations Bulletin " tulkošanai spāņu valodā ir sniegusi Spānijas Vides ministrija. Apskatā "Earth Negotiations Bulletin " ir pausti tā autoru viedokļi, un tie ne vienmēr atspoguļo Starptautiskā Ilgtspējīgas attīstības institūta (IISD) vai citu līdzekļu devēju uzskatus. Izvilkumus no apskata "Earth Negotiations Bulletin" drīkst izmantot nekomerciāla rakstura publikācijās, atbilstošā zinātniski pieņemtā veidā norādot, ka izvilkums ir citāts.  Lūgumus informācijas saņemšanai attiecībā uz minēto apskatu, tostarp lūgumus sniegt informācijas pakalpojumus, adresēt Starptautiskā Ilgtspējīgas attīstības institūta (IISD) Informācijas dienesta direktoram <kimo@iisd.org>, +1-646-536-7556 vai 300 East 56th St. Apt 11A, New York, NY 10022, USA.
2003. gadā sākās sarunas par 1994. gada Nolīguma turpinātāju Nolīgumu. 2006. gada Nolīgumu pieņēma 2006. gada 27. janvārī Ženēvā, ANO Konferencē par sarunām attiecībā uz 1994. gada Nolīguma turpinātāju Nolīgumu. 2006. gada Nolīgums pamatojas uz iepriekšējiem nolīgumiem, un galvenā uzmanība tajā ir veltīta pasaules tropu kokmateriālu saimniecībai un to resursu bāzes ilgtspējīgai apsaimniekošanai, vienlaicīgi stimulējot kokmateriālu tirdzniecību un uzlabojot meža apsaimniekošanu. Tas ļauj izskatīt citus strīda objektus, kas nav tropu kokmateriāli, ciktāl tie attiecas uz tropu kokmateriāliem.
Ar Nolīgumu tika izveidota Starptautiskā Tropu kokmateriālu organizācija, kuras mītne ir Jokohamā, Japānā,, un ar kuras starpniecību tropu kokmateriālu ražotājas un patērētājas valstis var apspriest un attīstīt politiskās nostādnes jautājumos, kas attiecas uz tropu kokmateriālu starptautisko tirdzniecību un izmantošanu, kā arī to resursu bāzes ilgtspējīgu apsaimniekošanu.  Starptautiskā Tropu kokmateriālu organizācija veic arī radniecīgiem projektiem sniegta atbalsta pārvaldību. Starptautiskajā Tropu kokmateriālu organizācijā ir 60 dalībvalstis, tostarp Eiropas Kopiena (EK), kas tiekas divās slēgtās sanāksmēs, kurās iekļautas  ražotājas valstis (33 dalībvalstis) un patērētājas valstis (27 dalībvalstis). Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas dalībvalstis pārstāv 90 % no tropu kokmateriālu tirdzniecības pasaules mērogā un 80 % no visiem esošajiem tropu mežiem.
Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas vadības institūcija ir Starptautiskā Tropu kokmateriālu padome (ITTC), kurā ir pārstāvētas visas minētās organizācijas dalībvalstis. Ikgadējās iemaksas un balsu skaits ir vienādi sadalīts starp ražotājiem un patērētājiem. Padomi atbalsta četras komitejas, kurās var iesaistīties visas dalībvalstis un kuras konsultē Padomi un palīdz tai izskatīt jautājumus ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes, meža atjaunošanas un apsaimniekošanas, mežrūpniecības, finanšu un pārvaldes jomā, kā arī pieņemt lēmumus  saistībā ar tiem. Starptautiskā Tropu kokmateriālu padome veic visas funkcijas, kas vajadzīgas 1994. gada Nolīguma izpildei, vai arī organizē to veikšanu. 
Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 38. sesija. Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 38. sesija notika Brazavilā, Kongo, laikā no 2005. gada 19. līdz 21. jūnijam. Līdztekus citiem jautājumiem dalībnieki apsprieda Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas nosūtītās misijas darbu Libērijā un Gabonā, projektu ietvaros veiktā darba retrospektīvos novērtējumus, tostarp attiecībā uz aizsargājamām pārrobežu teritorijām, pakāpenisku pieeju sertifikācijai un ziņojumu par stāvokli tropu meža apsaimniekošanā.  Dalībnieki apsprieda arī organizācijas atbalstu par Centrālāfrikas mežiem atbildīgajai ministru konferencei un apstiprināja 7,6 miljonus ASV dolāru lielu summu projektu finansēšanai.
Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 39. sesija. Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 39. sesija notika Jokohamā, Japānā, laikā no 2005. gada 7. līdz 12. novembrim. Sesijas laikā delegāti apsprieda virkni jautājumu, tostarp Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas 2000. gada mērķi, sarunas par 1994. gada Nolīguma turpinātāju Nolīgumu un pakāpenisku pieeju sertifikācijai. Delegāti apstiprināja 11 projektus, vienu pirmsprojektu, atvēlēja 5,2 miljonus ASV dolāru projektu finansēšanai un pieņēma lēmumu, ar kuru organizācijas izpilddirektoram tika lūgts īstenot divgadu darba programmā paredzētos trīsdesmit pasākumus un rast brīvprātīgus ieguldījumus to finansēšanai.
Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 40. sesija. Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 40. sesija notika Meridā (Mérida), Meksikā, laikā no 2006. gada 29. maija līdz 2. jūnijam. Delegāti ierosināja izveidot komiteju cīņai ar nelikumīgo tirdzniecību ar savvaļas dzīvniekiem un noklausījās ziņojumu par stāvokli tropu meža apsaimniekošanā. Padome apstiprināja 18 projektus un trīs pirmsprojektus un piešķīra 3,9 miljonus ASV dolāru projektu finansēšanai. Padome arī nolēma piešķirt 200 000 ASV dolārus, lai finansiāli atbalstītu Pirmās parlamentārās sanāksmes sasaukšanu Centrālāfrikas mežu apsaimniekošanas jautājumos Jaundē, Kamerūnā.
Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 41. sesija. Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 41. sesija notika Jokohamā, Japānā, laikā no 2006. gada 6. līdz 11. novembrim. Padome apstiprināja 13 jaunus projektus un piešķīra finansējumu 11 projektiem un septiņiem pirmsprojektiem. Papildu Eiropas Kopienas finansējums tika piešķirts, lai atbalstītu Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas dalībvalstu spēju īstenot Konvenciju par starptautisko tirdzniecību ar apdraudētajām savvaļas dzīvnieku un augu sugām attiecībā uz tajā uzskaitītajām koku sugām. Padome pieņēma kārtību, kas jāievēro, izraugoties jaunu izpilddirektoru, bet atlika lēmuma pieņemšanu par atteikšanos no prasības par Libērijas iemaksu parāda nomaksu Starptautiskajai tropu kokmateriālu organizācijai līdz tās Padomes 42. sesijai.
Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 42. sesija. Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 42. sesija notika Portmorsbijā [Port Moresby], Papua Jaungvinejā, laikā no 2007. gada 7. līdz 12. maijam. Padome par jauno Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas izpilddirektoru izraudzījās Emanuelu Zemeku (Kamerūna). Delegāti arī apsprieda jautājumus, kas attiecās uz operatīvo darbu, projektiem un politikas veidošanu, tostarp par meža tiesību aktu īstenošanu kokmateriālu ilgtspējīgas ražošanas un tirdzniecības kontekstā, priekšlikumus par saraksta veidošanu Konvencijas par starptautisko tirdzniecību ar apdraudētajām savvaļas dzīvnieku un augu sugām (CITES) kontekstā, Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas vadlīnijām attiecībā uz noplicināto un sekundāro tropu mežu atjaunošanu, apsaimniekošanu un atveseļošanu, pilsoniskās sabiedrības/privātā sektora partnerību ilgtspējīgai meža apsaimniekošanai un izmaiņām Apvienoto Nāciju Vispārējā konvencijā par klimata pārmaiņām (UNFCCC) attiecībā uz mežiem. 

ziņojums par Starptautiskās tropu kokmateriālu padomes 43. sesiju 
Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 43. sesijas priekšsēdētājs Luī Makjavelo Amoross [Luis Macchiavello Amoroz] (Peru) atklāja sesiju pirmdien, 2007. gada 5. novembrī. Viņš uzsvēra jautājumu par Emanuela Zemekas ievēlēšanu jaunā izpilddirektora amatā Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 42. sesijā, minot Zemekas vērā ņemamo pieredzi un kvalifikāciju. Makjavelo norādīja, ka, lai ierosinātu jaunas tēmas un apzinātu Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas iespējas, ir uzsākts darbs rīcības plāna projekta izstrādāšanai 2008. līdz 2013. gadam.  Viņš rosināja delegātus apspriest, vai tādi jautājumi kā klimata pārmaiņas, meža platību samazināšanās un nelikumīga mežizstrāde ir Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas pilnvaru ietvaros, un norādīja, ka pozitīva atzinuma gadījumā vietējām un pirmiedzīvotāju kopienām būtu vairāk jāiesaistās šo jautājumu risināšanā.
Jokohamas pilsētas mērs Hiroši Nakada [Hiroshi Nakada] minēja viņa vadītās pilsētas ilgstoši sniegto atbalstu Starptautiskajai Tropu kokmateriālu organizācijai, tostarp, uzņemot tās sekretariātu. Viņš uzsvēra mežu lomu globālās sasilšanas mazināšanā, kā arī bioloģiskās daudzveidības un ūdens resursu saglabāšanā nākamajām paaudzēm.
Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas izpilddirektors Zemeka ziņoja, ka iepriekšējā izpilddirektora Manuela Sobrala Filho [Manoel Sobral Filho] vadībā ir izpildīta lielākā daļa divgadu darba programmā iekļauto uzdevumu no 2006. līdz 2007. gadam, tostarp investīciju veicināšana tropu kokmateriālu un mežu saglabāšanai, reģionālie ilgtspējīgai meža apsaimniekošanai veltītie semināri, darbs ar Konvenciju par starptautisko tirdzniecību ar apdraudētajām savvaļas dzīvnieku un augu sugām (CITES), lai pasargātu apdraudētās koku sugas, un notiek ilgstoša meža nekoksnes produktu veicināšana.  Zemeka uzsvēra, ka 2006. gada Nolīguma ietvaros tiks izveidotas tematiskās programmas un atvērti attiecīgie subkonti un attiecībā uz šīm programmām Eiropas Komisija, ASV un Nīderlande jau ir uzņēmusies maksājumu saistības. Viņš norādīja, ka ir izveidots rīcības plāna projekts no 2008. līdz 2013. gadam, uzsverot labāku darba koordināciju ar citām organizācijām attiecībā uz tādiem jautājumiem kā klimata pārmaiņas, nabadzības mazināšana un pārvaldības jautājumi. Viņš arī aicināja šīs sesijas gaitā pieņemt lēmumu attiecībā uz Libērijas lūgumu par parāda atvieglojumu.
Japānas ārlietu ministra vietnieks Osamu Uno [Osamu Uno] sveica delegātus Japānas valdības vārdā. Viņš norādīja, ka klimata pārmaiņu rezultātā lielāka uzmanība tiek pievērsta guvumiem, ko sniedz ilgtspējīga meža apsaimniekošana.  Viņš aicināja citas dalībvalstis apvienoties kopīgam darbam, lai 2006. gada Nolīgums stātos spēkā 2008. gada februārī. Viņš piebilda, ka Japāna, neskatoties uz finansiālajiem ierobežojumiem, ir Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas galvenais līdzekļu devējs, un aicināja citus biedrus palielināt ieguldījumus, lai šo ietekmi nedaudz mazinātu. Viņš pateicās Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas sekretariātam un Jokohamas pilsētas mēram, kā arī pilsētas valdes darbiniekiem par ieguldījumu Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 43. sesijas uzņemšanā.
Kamerūnas Mežsaimniecības un savvaļas dzīvnieku ministrs Elviss Ngole Ngole [Elvis Ngolle Ngolle] uzsvēra Kamerūnas uzticību un atbalstu Zemekam, viņam uzņemoties izpilddirektora pienākumus. Viņš minēja Kamerūnas apņemšanos pastiprināt ar ilgtspējīgu meža apsaimniekošanu un meža atjaunošanu saistītos pasākumus, atbalstot cīņu pret klimata pārmaiņām, un aicināja reģionus un vietējo sabiedrību vairāk iesaistīties nabadzības mazināšanas projektos. 

Ganas Zemes, mežsaimniecības un kalnrūpniecības ministre Estere Obenga Dapā [Esther Obeng Dapaah] cer ratificēt 2006. gada Nolīgumu 2008. gada janvārī. Viņa sniedza pārskatu par īpašiem pasākumiem meža tiesību aktu īstenošanai un pārvaldībai (FLEG), kas veikti ar Nīderlandes un ASV atbalstu.  Viņa lūdza delegātus atbalstīt Ganas piedāvājumu organizēt Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 44. sesijas norisi Akrā (Accra), Ganā, un izteica priekšlikumu rīkot sanāksmi no 2008. gada 2. līdz 7. jūnijam. 

Kotdivuāras Vides un mežu ministrs Daniels Ahizi Aka [Daniel Ahizi Aka] minēja valstī kopš 2002. gada pastāvošās sociālpolitiskās problēmas, valsts vārdā izteica pateicību par Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas sniegto atbalstu meža ekonomikas atjaunošanai un turpmāka atbalsta nepieciešamību. Viņš paziņoja par gaidāmo starptautisko semināru, kas veltīts tehnoloģiskiem jauninājumiem tropu kokrūpniecībā, kurš notiks Kotdivuārā, un nesen panākto vienošanos par Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas sniegto vērtējumu attiecībā uz situāciju valstī mežu jomā. Viņš uzsvēra, inter alia, nepieciešamību finansējuma iegūšanai jau apstiprinātajiem projektiem un pirmsprojektiem, 2006. gada Nolīguma stāšanos spēkā un atzinumu, ka klimata pārmaiņu radīto problēmu risināšana sniedz iespējas izmantot "oglekļa kredītus" mežu atveseļošanas projektu finansēšanai.
Gabonas Mežu ekonomikas, ūdens, zvejniecības un nacionālo parku ministrs Emīls Doumba [Emil Doumba] apliecināja Gabonas atbalstu starptautisko meža tiesību aktu īstenošanas, pārvaldības un tirdzniecības (FLEGT) procesiem un uzsvēra Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas centienus, kas vērsti uz Gabonas mežrūpniecības restrukturizāciju.  Viņš uzsvēra, ka tematiskajām programmām jāatbilst jaunattīstības valstu vajadzībām, kā arī jaunattīstības valstu finansiālajām vajadzībām, un aicināja patērētājas valstis palielināt tajās savu dalību.  Viņš apsveica Ganas piedāvājumu rīkot šajā valstī Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 44. sesiju un aicināja saglabāt un finansēt esošo sanāksmju grafiku.
Ali Mčumo [Ali Mchumo], kas pārstāvēja Kopējo izejmateriālu fondu (CFC), paziņoja, ka Kopējais izejmateriālu fonds ir pilnvarots sekmēt nabadzības mazināšanu valstīs, kuru ekonomika ir atkarīga no izejvielām, veicot tehnoloģiju pārnesi, palielinot konkurētspēju un uzlabojot tirgus pieejamību un ražojumu tirdzniecību.  Viņš uzsvēra, ka Kopējā izejmateriālu fonda jaunajā piecu gadu rīcības plānā ir paredzēta Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas un Kopējā izejmateriālu fonda sadarbība jautājumos, kas skar sīkražošanu, uzņēmējdarbību tropu kokrūpniecībā un lietišķos pētījumus, kā arī attīstību meža ražojumu jomā. 

Starptautiskā Bambusu un rotangpalmu tīkla (INBAR) ģenerāldirektors Kosje Hogendorns [Coosje Hoogendoorn] raksturoja šā tīkla centienus sekmēt Tūkstošgades attīstības mērķu izpildi un atbalstīja sadarbības turpināšanu ar Starptautisko Tropu kokmateriālu organizāciju.
Don Ko Li [Don Koo Li], kas pārstāvēja Meža izpētes organizāciju starptautisko savienību (IUFRO), raksturoja saprašanās memorandu starp IUFRO un Starptautisko Tropu kokmateriālu organizāciju par pētījumiem, kas saistīti ar mežiem. Viņš apsveica Emanuelu Zemeku ar jauno Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas izpilddirektora amatu un paziņoja, ka IUFRO ir izsniegusi atzinības rakstu iepriekšējam izpilddirektoram Sobralam. Zemeka Sobrala vārdā pieņēma atzinības rakstu. 

ORGANIZATORISKIE JAUTĀJUMI. Izpilddirektors Zemeka norādīja, ka sanāksmes kvorums ir nodrošināts.  Tad delegāti pieņēma darba kārtību un darba organizācijas kārtību (ITTC(XLIII)/1) bez izmaiņām. Zemeka ziņoja, ka kopš Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 42. sesijas organizācijas biedru sastāvā nav izmaiņu un kopējais biedru skaits ir 60, no kuriem 27 dalībvalstis ir patērētājas un 33 – ražotājas.  Priekšsēdētājs Makjavelo iepazīstināja ar darba kārtībā aprakstīto priekšlikumu par balsu sadalījumu 2008. gadam un norādīja, ka balsis atbilst aplēstajam ieguldījumam, ko veikušas dalībvalstis. Delegāti pieņēma dokumentu bez grozījumiem. Priekšsēdētājs Makjavelo informēja dalībniekus par pieteikumiem novērotāja statusa iegūšanai, un attiecīgais dokuments (ITTC(XLIII)/Info.3) tika pieņemts bez grozījumiem.
Kopā ar priekšsēdētāju Makjavelo Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 43. sesijas prezidijā bija arī priekšsēdētāja vietniece Katarīna Kīmeijere [Katharina Kuehmayer],(Austrija) un komiteju pārstāvji: Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komitejas (CEM) priekšsēdētājs Šantels Adingra [Chantel Adingra] (Kotdivuāra), Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komitejas (CRF) priekšsēdētājs Flips van Heldens [Flip van Helden] (Nīderlande), Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komitejas (CRF) ievēlētais priekšsēdētāja vietnieks Karloss Enrike Gonsaless [Carlos Enrique Gonzalez] (Meksika), Mežrūpniecības komitejas (CFI) priekšsēdētājs Dani Pitojo [Dani Pitoyo] (Indonēzija) un priekšsēdētāja vietnieks Jirgens Blazers [Jürgen Blaser] (Šveice), Finanšu un pārvaldes komitejas (CFA) priekšsēdētājs Džeimss Sings [James Singh] (Gajāna) un priekšsēdētāja vietnieks Marsels Vernoijs [Marcel Vernooij] (Nīderlande). Slēgtās ražotāju sanāksmes pārstāvis bija B.C.J. Frīzaila [B.C.Y. Freezailah] (Malaizija) un slēgtās patērētāju sanāksmes pārstāvis bija Džeimss Gazana [James Gasana] (Šveice).
Padomes SĒDES
Padome tikās visu nedēļu, lai izskatītu jautājumus attiecībā uz operatīvo darbību, projektiem un politiskajām nostādnēm no 2008. līdz 2009. gadam, jo īpaši divgadu darba programmu 2008.–2009. gadam.
NEFORMĀLĀS PADOMDEVĒJAS GRUPAS ZIŅOJUMS. Pirmdien priekšsēdētājs Makjavelo prezentēja Padomei neformālās padomdevējas grupas ziņojumu (ITTC(XLIII)/2), paziņojot, ka neformālās padomdevējas grupas 21. sanāksme notika svētdien, 2007. gada 4. novembrī. Attiecībā uz jautājumiem par Padomes sesiju norises biežumu, ilgumu un to finansēšanu viņš norādīja, ka neformālā padomdevēja grupa šā jautājuma izskatīšanai un iespējamo risinājumu rašanai ieteica izveidot kontaktgrupu, lai šajā sesijā izlemtu minētos jautājumus. 

Priekšsēdētājs ziņoja, ka Libērija ir iesniegusi lēmumprojektu, kas paredz parāda atvieglojumu Starptautiskajai Tropu kokmateriālu organizācijai, un piebilda, ka neformālā padomdevēja grupa ir ieteikusi šo priekšlikumu apsvērt Finanšu un pārvaldes komitejā, lai šajā sesijā pieņemtu "galīgu un labvēlīgu lēmumu".  Viņš norādīja, ka Norvēģija ir aizliegusi izmantot tropu kokmateriālus sabiedriskajās ēkās, un brīdināja, ka šis noteikums var būt pretrunā ar 1994. gada Nolīguma 1. panta b) punktu un 36. pantu, kā arī ieteica šo jautājumu apspriest. Otrdien, kad tika aplūkots kokmateriālu nozares stāvoklis attiecīgajā gadā, Norvēģijas delegāts paskaidroja, ka tā nav noteikusi tropu kokmateriālu izmantošanas aizliegumu, paskaidrojot, ka "Norvēģijas valsts iepirkuma politikai" (CEM-CFI(XLI)/6, 62. lpp) nav juridiski saistoša pamata.  Viņš teica, ka tā ir tapusi, kad tika konstatēts, ka valstij piederoša uzņēmuma "Statsbygg" celtajā ēkā ir izmantoti nelikumīgā ceļā iegūti kokmateriāli, un uzņēmums to ir izveidojis patvaļīgi. Viņš norādīja, ka uzņēmuma politiskā nostādne tika pārveidota "rīcības plānā", kurā ir izteikts ne vairāk kā "ētiskas dabas lūgums" tiem, kas veic iepirkumus valsts vārdā. Viņš norādīja uz Norvēģijas ieceri pēc iespējas ātrāk aizstāt šo politisko nostādni ar nostādni, kas pamatojas uz sertifikāciju vai meža tiesību aktu ieviešanas, pārvaldības un tirdzniecības nolīgumiem.  Brazīlijas delegāts jautāja, vai līdzīgi tirdzniecības aizliegumi vai saistības varētu tikt attiecinātas uz Norvēģijas vietējo kokrūpniecību.  Malaizijas delegāts lūdza rakstisku skaidrojumu.
Indonēzijas, Ķīnas un citu dalībvalstu delegāti izteica atzinību Japānai par tās ilgstoši sniegto atbalstu Starptautiskajai Tropu kokmateriālu organizācijai, pateicās iepriekšējam organizācijas izpilddirektoram Sobralam par darbu un izteica atbalstu jaunajai Zemekas vadībai. Libērijas delegāts pateicās visiem, kas bija atbalstījuši lūgumu par parāda atvieglojumu, un norādīja, ka Libērija ir paveikusi daudz, lai panāktu ilgtspējīgu meža apsaimniekošanu. 

DALĪBVALSTU priekšlikumi PAR KONVENCIJAS (CITES) SARAKSTU PAPILDINĀŠANU.
Jautājums par Konvencijas (CITES) sarakstu papildināšanu tika apspriests trešdienas rīta apspriedē.  Tā kā jaunu priekšlikumu par sarakstu papildināšanu nebija, sekretariāts izskatīja Konvencijas pušu konferences 14. sanāksmē notikušās debates un, inter alia, norādīja, ka II pielikumā bez liekām debatēm tiek iekļauta vienīgi cezalpīnija (dzeloņainā); citus priekšlikumus to iniciatori atsauca, un delegāti visumā atbalstīja ASV rezolūciju, kurā bija pausts augsts novērtējums Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas un CITES sadarbībai, kā arī norādīts par minētās organizācijas unikālo ieguldījumu tehniskās informācijas nodrošināšanā. Sekretariāts lūdza iesniegt priekšlikumus sarakstu papildināšanai iepriekš, lai novērstu iespējamos konfliktus.
GADA PĀRSKATS UN IZVĒRTĒJUMS PAR starptautiskO SITUĀCIJU kokmateriālu JOMĀ.  Otrdien sekretariāts ziņoja par 2006. gada kārtējo gada pārskatu un pasaules kokmateriālu nozares stāvokļa novērtējumu (ITTC(XLIII)/4). Pārstāve izteica nožēlu par to, ka trūkst pilnīgu sākotnējo datu, jo daudzas valstis nav iesūtījušas atbildes uz Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas kopīgās aptaujas jautājumiem, citu informācijas avotu izmantošana rada problēmas, ziņojumos par importu un eksportu ir neatbilstība un iesniegtās atbildes nav pilnīgas vai arī tajās ir kļūdas. Viņa ziņoja par tendencēm tropu kokmateriālu nozarē, tostarp par augošo Ķīnas nozīmi gan kokmateriālu ražošanā, gan patēriņā, kokmateriālu cenu kāpumu, ko rada ierobežojumi piegādē, sarūkošo iekšzemes tirgu Japānā un ASV un aizvien lielāku otrreizējās pārstrādes ražojumu importu ražotājās valstīs.
Eiropas Komisija (EK) interesējās par to, vai tiek veikts kopīgs darbs, lai kontrolētu augošo nelegālo tirdzniecību ar tropu kokmateriāliem Persijas līča valstīs.  Pārstāvis paziņoja par nesen pieņemtu Eiropas Savienības (ES) Padomes un Norvēģijas lēmumu par importa aizliegumu no Mjanmas saistībā ar to, ka šīs valsts valdība nesen ir lietojusi spēku pret iedzīvotāju miermīlīgi pausto neapmierinātību.  Ņemot vērā savus pret Mjanmu vērstos ierobežojumus, ASV delegāts minēja, ka gada pārskats ir viena no Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas pamata darbības jomām. Viņš lūdza debatēs par 2008.–2009. gada divgadu darba programmu plašāk apspriest statistiskos datus par Ķīnu, augošo otrreizējās pārstrādes meža ražojumu tirgu un aizvien lielāko kokmateriālu tirdzniecību starp dienvidu valstīm, paužot rūpes par to, ka vēl aizvien informācijas sniegšana ir apgrūtināta. 

SAGATAVOŠANĀS DARBI, LAI VARĒTU STĀTIES SPĒKĀ 2006. GADA NOLĪGUMS. Sekretariāts paskaidroja, ka, kaut arī 2006. gada Nolīguma ratifikācijas, pieņemšanas, apstiprināšanas vai pievienošanās instrumentus ir iesniegusi tikai Japāna, Šveice, ASV un Malaizija, dažās valstīs, tostarp Meksikā, Indonēzijā un EK, notiek Nolīguma ratifikācijas process (2. (XXXIX) un 3. (XLI) lēmums).
Starptautiskās tropu kokmateriālu organizācijas 2000. gada mērķis. Trešdienas rīta sanāksmē delegāti noklausījās diagnostikai veltītās misijas ziņojumu "Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas 2000. gada mērķa sasniegšana un ilgtspējīga meža apsaimniekošana Nigērijā" (2. (XXIX) lēmums), kurā tika uzsvērti diagnostiskai veltītās 1992. gada misijas precizētie un 2005. gada Pasaules Bankas ziņojumā norādītie ierobežojumi, tostarp  politiskās gribas trūkums, nepareizi virzīta makroekonomiskā un nozaru politika, resursu trūkums meža nozares institūcijās, minimāla privātā sektora iesaistīšana un pārāk liela valsts sektora iesaistīšana, kas turpina ierobežot ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas attīstību.  Ieteikumos galvenā uzmanība tika pievērsta resursu palielināšanai, sadarbībai ar augstākās izglītības mācību iestādēm un informētības līmeņa celšanai par ilgtspējīgu meža apsaimniekošanu politikas veidotāju vidū. 

PĀRSKATS PAR JOKOHAMAS RĪCĪBAS PLĀNA ĪSTENOŠANU. Konsultanti Rikardo Umali [Ricardo Umali] un Petriks Hārdkāsls [Patrick Hardcastle] uzstājās ar ziņojumu, kurā sniedza pārskatu par 2002.–2006. gada Jokohamas rīcības plānu (ITTC(XLIII)/7 1. pārskatītais variants). Pārskatā galvenā uzmanība ir pievērsta Jokohamas rīcības plāna lietderībai un nozīmei, veidojot darba programmas un projektus, kā arī par tā atspoguļošanu pieņemtajos lēmumos. Konsultanti  secināja, ka kopumā Jokohamas rīcības plāns šajā ziņā ir bijis veiksmīgs, bet ierosināja, ka demonstrējumus un izmēģinājuma projektus varētu izmantot plašāk, un lielāka uzmanība ir pievēršama informācijas apmaiņai un resursu palielināšanai.  Viņi norādīja, ka salīdzinājumā ar veikto darbu Librevillas [Libreville] rīcības plāna ietvaros, ekonomiskajai informācijai un tirgus izpētei veltīto projektu daļa ir ievērojami palielinājusies un meža atjaunošanai un apsaimniekošanai veltīto projektu skaits ir samazinājies, mežrūpniecībai veltīto projektu skaitam saglabājoties nemainīgam, un ierosināja, ka pēdējo no minētajiem vajadzētu palielināt. Viņi pauda satraukumu par to, ka daudzas nabadzīgās valstis, kurās atrodas daļa no ievērojamākajām mežaudzēm, jo īpaši Āfrikā saņem proporcionāli mazu daļu no projektiem paredzētajiem līdzekļiem. 

starpsesiju darba grupaS ZIŅOJUMS PAR JAUNA StarptautiskāS tropu kokmateriālu organizācijaS RĪCĪBAS PLĀNA IZSTRĀDI. Konsultants Jirgens Blazers prezentēja starpsesiju darba grupas Jaundē, Kamerūnā, izstrādāto rīcības plāna (ITTC(XLIII)/8) projektu 2008.–2013. gadam.  Viņš norādīja, ka jaunā rīcības plāna struktūra un ievads ir veidots, lai darītu to vieglāk pieejamu. Viņš minēja, ka rīcības plāns pamatojas uz 2006. gada Nolīguma jaunajām iezīmēm, un norādīja, ka Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas darbības prioritātes tiks noteiktas saskaņā ar 2006. gada Nolīguma 25. pantu. Viņš izklāstīja rīcības plāna struktūru un sadaļas un lūdza Padomi sniegt savus apsvērumus attiecībā uz šo jautājumu. Turpmāko debašu laikā Brazīlijas delegāts norādīja, ka tā neapstiprina projektu, jo nepiekrīt redakcijai, kādā ir izteiktas norādes uz tematiskajām programmām par biodegvielas pārraudzību, klimata pārmaiņām un pārrobežu pārraudzības jautājumiem.
Attiecībā uz pārejas posmu starp 1994. gada Nolīgumu un 2006. gada Nolīgumu EK delegāts norādīja, ka veicams liels sagatavošanas darbs, piemēram, tematisko projektu jomā. Attiecībā uz Brazīlijas izteiktajām bažām par Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas kompetenci klimata pārmaiņu jomā viņš piebilda, ka šī tēma jāiekļauj kā jauns jautājums. ASV delegāts atbalstīja šo diskusiju, nosaucot to par "vielu pārdomām", minot, ka konsultanti ir izstrādājuši tādus kritērijus darbības novērtēšanai, ko ASV nav gatavas apstiprināt.  ASV delegāts, ko atbalstīja Šveice, norādīja, ka galīgo rīcības plānu nevar pieņemt šajā Padomes sesijā, kas nav pilntiesīga tamdēļ, ka tiks slēgts jauns nolīgums un izveidota jauna padome.  Norvēģijas delegāts minēja, ka rīcības plāna projekts ir ļoti progresīvs, un mudināja to pieņemt Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 43. sesijā, minot, ka visi atklāšanas sēdes referenti īpaši norādīja uz tiem klimata pārmaiņu aspektiem, uz kuriem attiecas Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas mandāti.  Līdzautors Alhasans Atahs [Alhassan Attah] norādīja, ka delegātiem jāapsver, vai 2006. gada Nolīgums varētu stāties spēkā, un pozitīva iznākuma gadījumā jāstrādā, lai noteiktu jautājumus, kas jārisina plāna galīgā varianta izstrādes grupai. 

TEMATISKĀS PROGRAMMAS. Sekretariāts norādīja, ka, kaut arī daži līdzekļu devēji, piemēram, Nīderlande un ASV, finansē tematiskās programmas, tādas kā Meža tiesību aktu ieviešana, pārvaldība un tirdzniecība (FLEGT), Starptautiskās Tropu kokmateriālu padomes 42. sesijā vai starpsesiju debatēs nav panākta vienošanās par procedūrām un prioritātēm. Norvēģijas delegāts, kas guva plašu atbalstu, lūdza sekretariātu sasaukt kontaktgrupu, kas ierosinātu, kā turpināt darbu.  EK delegāts uzsvēra, ka ir svarīgi vienoties par procedūrām, norādīja, ka prioritātes nevar noteikt, pirms spēkā nav stājies 2006. gada Nolīgums, un vaicāja, kuri līdzekļu devēji vēlētos finansēt tematiskās programmas.  Brazīlijas delegāts izteica cerību, ka tematiskā pieeja palielinās finanšu plūsmas. ASV delegāts ierosināja veikt 2008.–2009. gada divgadu darba programmā ierosinātās pieejas eksperimentālo pārbaudi. Filipīnu delegāts ierosināja izpētīt citās jomās izveidotās procedūras, un Šveices delegāts minēja, ka tematiskā pieeja ļautu labāk apvienot un koordinēt centienus, kā arī ierosināja visām dalībvalstīm iesaistīties prioritāšu noteikšanā. 

StarptautiskāS tropu kokmateriālu organizācijas DIVGADU Darba programma. Otrdien izpilddirektors Zemeka iepazīstināja Padomi ar progresa ziņojumu par Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas 2006.–2007. gada divgadu darba programmas īstenošanu (ITTC(XLIII)/9). Viņš sniedza kopsavilkumu par administratīvajiem, ar stratēģiskajām politiskajām nostādnēm un ar projektiem saistītajiem pasākumiem, tostarp pētījumiem un lauka darbiem, semināriem un konferencēm, rokasgrāmatu un vadlīniju pārlūkošanu, projektu vērtēšanu, kā arī komunikāciju un propagandu. Viņš minēja pabeigtos darbus, tostarp projektu par meža apsaimniekošanas resursu palielināšanu Centrālāfrikā, pētījumu par meža sertifikācijas sistēmu salīdzināmību, pētījumu par subsīdijām, kas attiecas uz tropu kokmateriālu ražojumiem, mangrovju audžu pasaules atlanta izveidošanu sadarbībā ar Apvienoto Nāciju Organizācijas Vides programmu un Pārtikas un lauksaimniecības organizāciju (FAO), kā arī pētījumu par ASV kokmateriālu tirgiem.
Starptautiskās Dabas aizsardzības savienības pārstāvis Stjuarts Maginis [Stewart Maginnis] ziņoja par desmit valsts līmeņa semināriem, kas bija veltīti perspektīvajām Vadlīnijām par noplicināto mežu ekosistēmu atjaunošanu, norādot, ka svarīgi ir pielāgot vadlīnijas vietējiem apstākļiem. 

Starptautiskās Dabas aizsardzības savienības pārstāvis Džefrijs Seijers [Jeffrey Sayer] prezentēja atjauninātās Vadlīnijas par bioloģiskās daudzveidības saglabāšanu saimnieciskai darbībai paredzētos tropu mežos (CRF(XLI)/7) un raksturoja plašās, uz vietas veiktās pārbaudes un konsultācijas Brazīlijā, Gajānā, Kamerūnā un Indonēzijā. Viņš brīdināja, ka pārāk stingra mežsaimniecības regulēšana var radīt aplamu motivāciju pārveidot apmežotu platību par citām vajadzībām izmantojamu zemi un ka jānodrošina stimuli bioloģiskās daudzveidības aizsargāšanai.
Organizācijas "Tiesību un resursu iniciatīva" pārstāve Augusta Molnāra [Augusta Molnar] ziņoja par mežu sabiedriskajai apsaimniekošanai (CBFM) veltītu Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas konferenci, kas 2007. gada 16.–20. jūlijā notika Rio Branko [Rio Branco], Brazīlijā,, piebilstot, ka konference ir veicinājusi izpratni par meža sabiedriskās apsaimniekošanas nozīmi un tirgus izraisītām problēmām, ar kurām tai nākas saskarties. 

ANO Pārtikas un lauksaimniecības organizācijas pārstāve Eva Millere [Eva Müller] ziņoja par tiesību aktu īstenošanas labākajai praksei veltītajiem Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas/Pārtikas un lauksaimniecības organizācijas semināriem, kas notikuši Amazones baseina valstīs, Centrālāfrikā un Centrālamerikā. 

StarptautiskāS tropu kokmateriālu organizācijas DIVGADU Darba programma 2008.–2009. gadam. Otrdien Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas izpilddirektors Zemeka prezentēja Padomei divgadu darba programmas projektu 2008.–2009. gadam (ITTC(XLIII)/10). Viņš sniedza pārskatu par attiecīgajiem pasākumiem, norādot, ka tie ir saistīti vai nu ar Padomi, komitejām vai sekretariātu, un ka divgadu darba programmā iekļautas šādas daļas: administratīvie pasākumi, ar projektiem saistīti pasākumi, ar stratēģiskajām politiskajām nostādnēm saistīti pasākumi, apvienoto komiteju darbs, Finanšu un pārvaldes komitejas pasākumi, Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komitejas pasākumi, Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komitejas pasākumi, Mežrūpniecības komitejas pasākumi un sekretariāta veiktie pasākumi.
Viņš minēja vairākus divgadu darba programmas ietvaros ieplānotus seminārus un konferences, tostarp par koksnes tirdzniecību starp Āfrikas valstīm, ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas kritērijiem un rādītājiem, kā arī zemes īpašumtiesībām. Viņš norādīja uz veicamajiem pētījumiem, tostarp attiecībā uz tirgiem, valstu iepirkuma politikas nostādnēm un lielākajos tirgos atzītajiem vides standartiem.  Viņš uzsvēra, cik svarīgi ir turpināt izplatīt informāciju un veikt propagandas pasākumus.  Attiecībā uz ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas veicināšanu, viņš norādīja, ka tiks turpināts darbs kritēriju un rādītāju izstrādei, izvērtēta ietekme, ko rada tehniskiem uzdevumiem veltītas misijas, un turpināta sadarbība ar ANO Pārtikas un lauksaimniecības organizāciju datu vākšanas jomā.
Trešdien ASV delegāts aicināja precizēt termiņus un divgadu darba programmas pasākumu uzdevumus. Filipīnu, ES un Norvēģijas delegāti minēja sarežģījumus divgadu darba programmas pieņemšanā laikā, kad notiek pāreja no 1994. gada Nolīguma uz 2006. gada Nolīgumu, jo īpaši attiecībā uz 2009. gada budžetu. Japānas delegāts, piebilstot Šveices delegātam, minēja, ka divgadu darba programmā ir jāiekļauj plašāka budžeta informācija par pasākumiem un finansējumu.
Sestdien, atklājot debates par divgadu darba programmu 2008.–2009. gadam (ITTC(XLIII)/15), nekādas piezīmes netika izteiktas. 
Administratīvie pasākumi. Administratīvo pasākumu jomā Padome apstiprināja šādus pasākumus:
•
lēmuma pieņemšanu par Padomes sesiju rīkošanas datumiem un norises vietām divgadu posmā;
•
Organizācijas administratīvā budžeta izskatīšanu un apstiprināšanu;
•
stāvokļa izskatīšanu par to, kā tiek palielināta vismazāk attīstīto dalībvalstu piedalīšanās Padomes sesijās;
•
Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas 2008.–2009. gada divgadu darba programmas īstenošanas gaitas izskatīšanu; 

•
Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas 2010.–2011. gada divgadu darba programmas projekta izskatīšanu un
•
pasākumu izskatīšanu un izpildi saistībā ar 2006. gada Nolīguma stāšanos spēkā. 

Ar projektiem saistītie pasākumi. Ar projektiem saistīto darbību jomā Padome apstiprināja šādus pasākumus:
•
apstiprināto pasākumu, projektu un pirmsprojektu piemērotības izskatīšanu finansēšanai no Bali Partnerības fonda A un B subkontā esošajiem līdzekļiem; 

•
projektos paredzētos darbus, tostarp finansējumu, ņemot vērā komiteju sniegtos ieteikumus par ierosinātajiem projektiem un jau apstiprinātajiem īstenotajiem un noslēgtajiem projektiem; 

•
Bali Partnerības fondā un/vai speciālajā kontā pieejamo nepiesaistīto līdzekļu piešķiršanu piemērotu apstiprinātu pasākumu, projektu un pirmsprojektu finansēšanai un
•
turpināt publicēt Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas izdevumu "Tropical Forest Update"("Tropu mežu jaunumi"), kas tiek izdots reizi kvartālā, un izdevumu "Market Information Service"("Tirgus informācija"), kas tiek izdots reizi divās nedēļās.
Ar stratēģiskajām politiskajām nostādnēm saistītie pasākumi. Padome apstiprināja ierosinātos ar stratēģiskajām politiskajām nostādnēm saistītos pasākumus, tostarp par
•
sadarbības uzlabošanu starp Starptautisko Tropu kokmateriālu organizāciju un Konvenciju par starptautisko tirdzniecību ar apdraudētajām savvaļas dzīvnieku un augu sugām; 

•
turpmāka darba apsvēršanu attiecībā uz pilsoniskās sabiedrības un privātā sektora partnerību ilgtspējīgai meža apsaimniekošanai un sertifikācijai; 

•
tropu kokmateriālu un ar to saistītu izstrādājumu tirdzniecības veicināšanu no ilgtspējīgi apsaimniekotiem un izstrādātiem mežiem; 

•
turpmāku uzlabojumu veicināšanu meža tiesību aktu īstenošanā; 

•
nevalstisko ieinteresēto pušu iesaistīšanās veicināšanu un palielināšanu Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas pasākumos; 

•
statistikas datu, pētījumu un informācijas izplatīšanu par tropu kokmateriāliem un tropu mežiem; 

•
dalībvalstu tehnisko resursu uzlabošanu, lai tās varētu izpildīt prasības par statistisko datu un informācijas sniegšanu; 

•
tropu kokmateriālu un tropu kokmateriālu ražojumu reģionālās tirdzniecības uzlabošanu Āfrikā;
•
politisko nostādņu un iespēju nostiprināšanu, lai piesaistītu ieguldījumus mežu atjaunošanai;
•
tehniskiem uzdevumiem veltīto diagnostisko un plānošanas misiju darba rezultātu izskatīšanu; 

•
tropu kokmateriālus ražojošo mežu ilgtspējīgas apsaimniekošanas panākšanas pārskatīšanu; 

•
pētījumu veikšanu par klimata pārmaiņām saistībā ar tropu mežiem un tropu mežu ieguldījumu klimata pārmaiņu ietekmes mazināšanā; 

•
Bali Partnerības fonda rīcībā esošo resursu atbilstības pārskatīšanu un centieniem piesaistīt papildu resursus; 

•
sadarbības turpināšanu ar organizāciju Sadarbība un partnerība meža jautājumos, Apvienoto Nāciju Organizācijas Meža forumu un citām attiecīgajām organizācijām, institūcijām un iniciatīvām; 

•
publicitātes palielināšanu attiecībā uz Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas mērķi un darbību un
•
Padomdevējas grupas tirdzniecības jautājumos (TAG) un Padomdevējas grupas pilsoniskās sabiedrības jautājumos (CSAG) ieteikumu apsvēršanu.  

Trīs tehniskās komitejas. Attiecībā uz apvienotās komitejas darbību delegāti bez izmaiņām apstiprināja šādus pasākumus:
•
ekspertu grupas izvērtēto attiecīgo projektu un pirmsprojektu priekšlikumu vērtēšanu;
•
efektīvas pārraudzības un izvērtēšanas nodrošināšanu attiecībā uz apstiprinātajiem projektiem ar Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas sekretariāta un konsultantu atbalstu; 

•
projektu darba rezultātu pārskatīšanu un ieteikumu par divgadu darba programmu iesniegšanu Padomei;
•
projektu atlasi retrospektīvai novērtēšanai, pamatojoties uz Padomes noteiktajiem kritērijiem;
•
dalībvalstīm paredzētu vadlīniju veidošanu projektu priekšlikumu formulēšanai; 

•
informācijas izplatīšanu par projektos veiktajiem secinājumiem un rezultātiem, kā arī 
•
komitejās veiktā politikas veidošanas darba rezultātu pārskatīšanu un ieteikumu par divgadu darba programmu iesniegšanu Padomei.
Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komiteja. Attiecībā uz Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komitejas darbību Padome apstiprināja šādus pasākumus:
•
atbalsta sniegšanu Padomdevējai grupai Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas tirgus informācijai veltītu apspriežu organizēšanā 2008. un 2009. gadā;
•
kokmateriālu tirgus pārbaudi divos potenciālos tirgos; 
•
statistikas veidošanai veltītā darba uzlabošanu un statistikai veltītu apmācības semināru rīkošanu; 

•
uzraudzību pār kokmateriālu iepirkšanas politikas attīstību un tās sasniegumiem; 

•
ilgtermiņa prognozes pārskatīšanu attiecībā uz tropu kokmateriālu tirgu; 

•
pētījuma veikšanu par meža nozares ekonomisko izvērtējumu, īpaši attiecībā uz Amazones upes baseinu; 

•
tropu koksnes ražojumu konkurētspējas uzraudzību salīdzinājumā ar citiem materiāliem un
•
atbalstu tirgū pieņemtās atlīdzības saņemšanai saistībā ar tropu mežu vides ekspluatāciju trīs ražošanas reģionos. 

Finanšu un pārvaldes komiteja. Attiecībā uz Finanšu un pārvaldes komitejas darbību Padome apstiprināja šādus pasākumus:
•
neatkarīgi pārbaudītā 2007. gada un 2008. gada pārskata atkārtotu pārskatīšanu;
•
ieteikumu sniegšanu Padomei par revidenta iecelšanu;
•
2009. gada administratīvā budžeta pārskatīšanu 2008.–2009. gadam apstiprinātā budžeta ietvaros;
•
2008.–2009. gada budžeta atkārtota izskatīšana un ieteikumu iesniegšana saistībā ar to;
•
Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas aktīvu pārbaudi, lai nodrošinātu to saprātīgu pārvaldīšanu, kā arī 
•
divgadu darba programmas radīto budžeta izmaiņu izpēti un attiecīgo ieteikumu iesniegšanu.
Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komiteja. Attiecībā uz Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komitejas darbību Padome apstiprināja šādus pasākumus:
•
atbalsta pasākumus meža platību samazināšanās un noplicināšanas mazināšanai, kas uzlabo tropu kokmateriālu resursu drošību un samazina oglekļa emisiju tropu valstīs;
•
turpināt uzraudzīt ilgtspējīgas meža attīstības kritēriju un rādītāju piemērošanas gaitu; 

•
veicināt Vadlīniju īstenošanu attiecībā uz sekundāro tropu mežu apsaimniekošanu, noplicināto tropu mežu atjaunošanu un noplicinātās mežu zemes atveseļošanu;
•
sekmēt tropu kokmateriālus ražojošo mežu ugunsdrošību; 

•
atkārtoti pārskatīt jau pārskatītās Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas 1993. gada vadlīnijas par bioloģiskās daudzveidības saglabāšanu mežos, kur iegūst tropu kokmateriālus, un veicināt to izmantošanu;
•
pārskatīt un atjaunināt Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas vadlīnijas par dabisko tropu mežu ilgtspējīgu apsaimniekošanu, ņemot vērā jaunākās tendences tropu mežsaimniecībā;
•
pārskatīt un vajadzības gadījumā atjaunot Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas vadlīnijas par stādīto tropu mežu ilgtspējīgas apsaimniekošanas nodrošināšanu, ņemot vērā jaunākās tendences tropu mežsaimniecībā; un
•
atbalstīt sakaru tīkla izveidošanu un informācijas apmaiņu ar starptautiskajām organizācijām, lai saglabātu Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas resursu bāzes vienotību, tostarp par aizsargātajām teritorijām un tropu meža tiesību aktu un noteikumu efektīvu īstenošanu ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas nodrošināšanai.  

Mežrūpniecības komiteja. Attiecībā uz Mežrūpniecības komitejas darbību Padome apstiprināja pasākumus šādās jomās:
•
tropu kokmateriālu ražojumu tehnisko un vides standartu izpēte starptautiskajos tirgos;
•
no koksnes iegūtas bioenerģijas izmantošanas veicināšana tropu valstīs, izmantojot koksnes atliekas un atkritumus; 
•
tropu kokmateriālu turpmākās apstrādes veicināšana un
•
pārskata turpināšana attiecībā uz tropu kokmateriālu transportēšanu. 

Sekretariāts. Padome apstiprināja tos divgadu darba programmā esošos pasākumus 2008.–2009. gadam, kas jāveic sekretariātam. Sekretariāts īstenos vai organizēs projektu, pirmsprojektu un pasākumu īstenošanu šādās jomās:
•
Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas stipendiju programma;
•
atbalsts projektu identificēšanā un formulēšanā;
•
Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas informācijas tīkls un atbalsts projektiem;
•
tropu kokmateriāliem un koksnes izstrādājumiem paredzētais tirgus izpētes dienests; 

•
ikgadējā apspriede attiecībā uz tirgus nostiprināšanu un
•
resursu palielināšana apmežošanas un meža atjaunošanas projektu attīstīšanai un īstenošanai Kioto protokola tīrās attīstības mehānisma ietvaros tropu meža nozarē. 

pilsoniskās sabiedrībaS/privātā sektora partnerība ilgtspējīgai mežA apsaimniekošanai. Trešdien Padome noklausījās ziņojumus par diviem pasākumiem, kas tika veikti, īstenojot eksperimentālo programmu atbalstam pilsoniskās sabiedrības/privātā sektora partnerības izveidošanai, lai veicinātu ilgtspējīgu meža apsaimniekošanu un sertifikāciju. Kamerūnas Meža uzraudzības padomes pārstāvis Mimbimi Esono [Mimbimi Esono] ziņoja par projektu, kurā ir iesaistīti iznomāta meža tuvumā esošie ciemati, lai informētu iedzīvotājus par ilgtspējīgu meža apsaimniekošanu un attiecīgajiem meža tiesību aktiem un pasākumiem, kas vērsti uz ienākumu gūšanu, kā arī veido attiecības starp ciematu iedzīvotājiem un tirgus dalībniekiem šajā teritorijā. 

Konsultants Marčelo Šmits [Marcelo Schmidt] ziņoja par eksperimentālo projektu Rondonijā [Rondōnia], Brazīlijā,, lai atbalstītu meža apsaimniekotājus ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas īstenošanai un sertifikācijas panākšanai.  Viņš precizēja divus pamata mērķus: palielināt mežu sertifikācijai nepieciešamos resursus, izvērtēt virzību uz sertifikāciju un panākt tās īstenošanu, kā arī izveidot ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas teritoriju, kas kalpotu kā kritērijs citiem tirgus dalībniekiem.  Brazīlijas delegāts izteica piezīmi, ka šis projekts neatspoguļo Brazīlijas redzējumu par pilsoniskās sabiedrības/privātā sektora partnerību, jo šajā projektā nav piedalījusies neviena pilsoniskās sabiedrības organizācija. 

IZMAIŅAS Apvienoto Nāciju Vispārējā konvencijĀ par klimata pārmaiņām ATTIECĪBĀ UZ MEŽIEM. Trešdien konsultants Jirgens Blazers ziņoja par izmaiņām Apvienoto Nāciju Organizācijas Vispārējā konvencijā par klimata pārmaiņām attiecībā uz mežiem un šo pārmaiņu potenciālo ietekmi uz tropu mežiem un Starptautisko Tropu kokmateriālu organizāciju. Viņš norādīja, ka tropu meži jutīgi reaģē uz klimata pārmaiņām un potenciāli var kā pastiprināt, tā arī mazināt problēmu.  Viņš uzsvēra, ka meža atjaunošanai un atveseļošanai ir bijis milzu potenciāls oglekļa krājumu palielināšanai noplicinātajos mežos un ka Starptautiskajai Tropu kokmateriālu organizācijai būtu jācenšas iekļaut ilgtspējīgu meža apsaimniekošanu un meža atjaunošanu kā svarīgus instrumentus risku mazināšanai Konvencijas (UNFCCC) pasākumos.  Blazers norādīja, ka programmas emisiju samazināšanai, izvairoties no meža platību samazināšanās un noplicinātu teritoriju veidošanās (REDD), varētu saistīt ar finanšu instrumentiem, tādiem kā tīrās attīstības mehānisms. Viņš uzsvēra jomas UNFCCC/ITTO sadarbībai, tostarp divu papildu pasākumu rīkošanu Apvienoto Nāciju Vispārējās konvencijas par klimata pārmaiņām dalībvalstu 13. konferencē Bali, Indonēzijā, 2007. gada decembrī, informācijas izplatīšanu par Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas atziņām attiecībā uz ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas īstenošanu un to radītajiem guvumiem, kā arī atbalstu klimata pārmaiņu radīto risku mazināšanas pasākumiem, kas veicina ilgtspējīgu meža apsaimniekošanu. Viņš ieteica Starptautiskajai Tropu kokmateriālu organizācijai veikt turpmākus pasākumus, tostarp resursu palielināšanu, Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas biedru skaita palielināšanu, kas savā darbībā iekļautu REDD programmu pasākumus, atmežoto teritoriju radīto emisiju kvantitatīvo novērtēšanu un bāzes līniju noteikšanu, potenciālo oglekļa rezervuāru noteikšanu Organizācijas dalībvalstu teritorijās, tematiskas jomas izveidošanu Organizācijas klimata programmā un eksperimentālo projektu ierosināšanu attiecībā uz oglekļa izolēšanu. 

Turpmākajā diskusijā delegāti bija vienisprātis, ka mežiem ir liela nozīme klimata pārmaiņās un tiem jāpievērš lielāka nozīme turpmākajās sarunās, kuras skar Apvienoto Nāciju Vispārējo konvenciju par klimata pārmaiņām. Malaizijas delegāts uzsvēra iespējas, ko tīrās attīstības mehānisms paver ražotājiem.  Norvēģijas delegāts  uzsvēra, ka mežiem var būt liela nozīme arī pielāgošanas pasākumu jomā. Filipīnu delegāts  bija norūpējies par to, ka jaunajā divgadu attīstības programmā nav pilnībā atspoguļota vajadzība veidot spēcīgu darba grupu ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas un klimata pārmaiņu iniciatīvu atbalstam. Japānas delegāts minēja valsts ilgstoši sniegto finansiālo un tehnisko atbalstu REDD programmu pasākumiem Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas ietvaros, bet Kamerūnas delegāts izteica nožēlu par to, ka sarunās par klimata pārmaiņām trūkst ekspertu mežsaimniecības jautājumos. EK pārstāvis minēja nesen pieņemto ES Padomes lēmumu par vajadzību veikt konkrētu darbību klimata pārmaiņu jomā, tostarp Apvienoto Nāciju Vispārējās konvencijas par klimata pārmaiņām dalībvalstu 13. konferencē. Pārstāvis lūdza pārdomāt, kā Starptautiskā Tropu kokmateriālu organizācija varētu vislabāk sekmēt klimata pārmaiņu radīto risku mazināšanos.
ZIŅOJUMS PAR StarptautiskāS tropu kokmateriālu organizācijaS stipenDiātu atlases komisiju. Attiecībā uz stipendiju fondu sekretariāts sestdien ziņoja, ka līdz šim ir piešķirtas 392 stipendijas par kopējo summu 2 248 051 ASV dolāri, un izteica pateicību Japānai, ASV un Austrālijai par ieguldījumiem programmas izmaksu segšanā 2008. gadam.
Attiecībā uz Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas Stipendiju programmas atlases komisijas ziņojumu Katarīna Kīmeijere [Katharina Kuehmayer] ziņoja, ka komisija ir ieteikusi apstiprināt 22 pieteikumus, piebilstot, ka 36 % pieteikumu ir iesniegušas sievietes, kas ir vairāk nekā iepriekšējā posmā. 

SPECIĀLAIS KONTS UN BALI PARTNERĪBAS FONDS. Svētdien Nīderlandes delegāts paziņoja par solījumu ziedot 3 miljonus ASV dolāru ar Meža tiesību aktu ieviešanu, pārvaldību un tirdzniecību (FLEGT) saistīto pasākumu atbalstam Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas dalībvalstīs, tostarp pilsoniskās sabiedrības līdzdalības veicināšanai, atbalsta nodrošināšanai kopienām, kas ir atkarīgas no mežiem, labvēlīgas vides nodrošināšanai, lai mazie un vidējie uzņēmumi varētu gūt likumīgu un ilgtspējīgu kokmateriālu avotu izmantošanas sniegtās priekšrocības.
NOVĒROTĀJU SNIEGTIE PAZIŅOJUMI. Otrdien ANO Pārtikas un lauksaimniecības organizācijas pārstāvis Vulfs Kilmens [Wulf Killmann] apsveica Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas apņemšanos risināt daudzās problēmas, kas skar meža nozari. Viņš uzsvēra vairākus UNFCCC/ITTO sadarbības pasākumus, tostarp kopīgu aptauju izmantošanu datu vākšanai par tropu kokmateriālu rūpniecību, kā arī reģionālos un valstu apmācības seminārus. Kilmens uzsvēra mežu nozīmi klimata pārmaiņu radīto risku mazināšanā, norādot, ka pārrunas par resursu palielināšanu šajā jomā jau ir sākušās.
CITI JAUTĀJUMI. Otrdien Polijas, kas pirmo reizi piedalījās pilntiesīga biedra statusā, delegāts norādīja, ka tā ir pirmā no ES jaunajām dalībvalstīm, kas ir iestājusies Starptautiskajā Tropu kokmateriālu organizācijā. Pārstāvis uzsvēra, ka valsts tropu kokmateriālu importa kopapjoms kopš pievienošanās ES ir palielinājies, un norādīja, ka valsts cer ratificēt 2006. gada Nolīgumu 2008. gada sākumā.
EK pārstāve Soledada Blanko [Soledad Blanco] vēlreiz apstiprināja EK atbalstu Starptautiskajai Tropu kokmateriālu organizācijai. Viņa uzsvēra EK veiktos pasākumus saistībā ar tropu mežiem, tostarp EK nolīgumus ar Ganu un Indonēziju par meža tiesību aktu ieviešanu, pārvaldību un tirdzniecību (FLEGT) un gaidāmo nolīgumu ar Kamerūnu, un norādīja, ka klimata pārmaiņas aizvien vairāk ietekmēs jautājumus saistībā ar tropu kokmateriāliem.  Apvienoto Nāciju Organizācijas Meža foruma (UNFF) pārstāvis Pīters Csoka [Peter Csoka] ziņoja par jaunākajiem notikumiem ANO Meža forumā, tostarp nolīgumu par juridiski nesaistošu instrumentu attiecībā uz visiem mežu veidiem un Meža foruma 7. sesijā pieņemto daudzgadu darba programmu 2007.–2015. gadam. Austrālijas delegāts izteica pateicību ANO Meža foruma pārstāvim par uzstāšanos un paziņoja, ka Šveice un Austrālija ir apstiprinājušas ANO Meža foruma programmu reģionālo sanāksmju atbalstam, pirmo no šīm sanāksmēm paredzot Ženēvā, Šveicē, 2008. gada 28.–30. janvārī. 
Padomdevējas grupas tirdzniecības jautājumos (TAG) priekšsēdētājs izteica bažas par naftas cenu kāpuma radīto ietekmi, mežiem paredzēto instrumentu trūkumu Apvienoto Nāciju Vispārējās konvencijas par klimata pārmaiņām ietvaros, plantāciju un biodegvielas radīto ietekmi uz dabisko meža apsaimniekošanu un Norvēģijas radikālajiem pasākumiem, kas pamatojas uz vienu vienīgu nepatīkamu gadījumu.  Viņš lūdza Padomi informēt Norvēģiju par ietekmi, ko radījusi tās veiktā darbība, paziņoja, ka nākamā gada sanāksmes tēma būs starpreģionu tirdzniecība ar koksnes ražojumiem, un ierosināja precizēt un nostiprināt Padomdevējas grupas tirdzniecības jautājumos (TAG) lomu.
APVIENOTĀS KOMITEJAS SESIJA
Apvienotā komiteja priekšsēdētāja Flipa van Heldena [Flip van Helden] (Nīderlande) vadībā tikās pirmdien un trešdien, lai apspriestu pārskatīto projektu vērtēšanas sistēmu un retrospektīvās projektu vērtēšanas rezultātus.
StarptautiskāS tropu kokmateriālu organizācijaS projektu priekšlikumu tehniskās vērtēšanas EKSPERTU KOMISIJAS ZIŅOJUMS.  Pirmdien konsultants Gajs Robertsons [Guy Robertson] prezentēja ekspertu komisijas ziņojumu Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas projektu priekšlikumu tehniskai izvērtēšanai (CEM, CRF, CFI, CFA (XLI)/1). Viņš raksturoja jauno vērtēšanas sistēmu, ko izmanto projektu priekšlikumu vērtēšanai, uzsverot, ka jaunā sistēma ir vienkāršāka un tajā ir mazāk kategoriju, atbilstoši kurām projekti tiek novērtēti. Viņš paziņoja, ka minētā sistēma ļauj ekspertu komisijai nosūtīt ierosinājumus komitejām ar ieteikumu projektus neapstiprināt bez atkārtotas to izvērtēšanas. Viņš norādīja, ka nesaderības dēļ jaunās vērtēšanas sistēmas ietvaros ir grūti novērtēt projektu priekšlikumus, kas izstrādāti saskaņā ar pašlaik izmantoto projektu izstrādāšanas rokasgrāmatu, tomēr valstīm, kas šīs grūtības izjūt, nav jācieš diskriminējoša attieksme.  Viņš ieteica šo problēmu risināt jaunajā projektu rokasgrāmatā.
Filipīnu delegāts  piekrita, ka jaunā vērtēšanas sistēma rada problēmas tiem, kas izstrādājuši projektus atbilstoši iepriekšējai rokasgrāmatai, un Japānas delegāts lūdza paskaidrot kritērijus, kas jāievēro, veidojot jaunus projektus.  Šie jautājumi tika nodoti sekretariātam precizēšanai.  Robertsons norādīja, ka, jaunā sistēma pamatojas uz kvantitatīvo pieeju, bet daži ekspertu komisijas locekļi labprātāk apspriež projektus vispārīgi. Trešdien, atbildot uz Japānas delegāta izteikto lūgumu, priekšsēdētājs van Heldens aicināja sekretariātu plašāk pastāstīt par sasniegto projekta veidošanas cikla uzlabošanā, atjaunojot rokasgrāmatas un vadlīnijas. Sekretariāts norādīja, ka atjauninātās rokasgrāmatas tika prezentētas Padomes 41. sesijā, un dalībniekus aicināja par tām izteikties. Viņš uzsvēra, ka rokasgrāmatu projektus pašlaik izmanto dažās valstīs, lai noskaidrotu to lietderību, un ka tās vēlreiz tiks izskatītas Padomes nākamajā sesijā. Japānas delegāts atbalstīja pārskatītā teksta atkārtotu izskatīšanu nākamajā sesijā un aicināja ekspertu komisiju vēlreiz tikties, lai novērtētu jaunās vērtēšanas sistēmas darbību.
ZIŅOJUMI PAR RETROSPEKTĪVAJIEM VĒRTĒJUMIEM. Konsultante Monika Bornere [Monica Borner] ziņoja par retrospektīvo novērtējumu attiecībā uz projektu, kas veltīts bioloģiskās daudzveidības pārzināšanai un saglabāšanai iznomātā mežā, kurš atrodas līdzās aizsargājamai teritorijai Ziemeļkongo.  Viņa norādīja, ka projekta partnerība starp Kongo valdību, Kongo mežrūpniecības nozarēm un Savvaļas dzīvnieku saglabāšanas biedrību ir pirmā tāda veida partnerība Āfrikas valstīs.  Viņa norādīja, ka projekta pasākumos ir iekļauta atbalsta samazināšana no malu medībās iegūtas savvaļas dzīvnieku gaļas, nodrošinot citus olbaltumu un ienākumu avotus, un ka projekts ir pozitīvs, ievērošanas vērts paraugs. Viņa minēja problēmas augošo sadursmju dēļ starp cilvēkiem un ziloņiem, apmācītu kadru trūkumu un nepieciešamību izstrādāt ilgtermiņa saistības, lai panāktu ilgtspējību. 

Kongo Republikas delegāts minēja centienus risināt ziloņu postošās darbības radītās problēmas, piemēram, izmaksājot kompensācijas iedzīvotājiem, ko skāruši postījumi. Kotdivuāras delegāts interesējās par to, kā projekta iecerē, īstenošanā un vēlākajos papildu pasākumos vairāk iesaistīt sabiedrību, un brīdināja, ka savvaļas dzīvnieku un mežu dzīvotņu pārzināšanu nedrīkst risināt kā jautājumus, kas ir savstarpēji nesaistīti.
Atbildot Libērijas delegātam, Borners norādīja, ka līdz šim pilsoniskā sabiedrība ir nedaudz bijusi iesaistīta projektā, bet ieteica tās līdzdalību palielināt.  Atbildot Šveices delegātam, Borners atzina problēmas, ko rada šādas partnerības uzturēšana.  Atbilstoši Japānas delegāta izrādītajai interesei par kvantitatīvo rādītāju izmantošanu, sekretariāts norādīja, ka šajā gadījumā vērtēšanas noteikumi bija noteikti, pirms tika panākta vienošanās par kvantitatīvajiem rādītājiem. Atbildot Ganas delegātam, Borners norādīja, ka vietējā sabiedrība vēl aizvien mācās kopīgi strādāt un apieties ar finansiālajiem ieguldījumiem. 

Konsultants Dons Vijevardana [Don Wijewardana] prezentēja retrospektīvās novērtēšanas rezultātus attiecībā uz projektu, kura mērķis bija novērst informācijas trūkumu par privātajā sektorā veiktajām darbībām saistībā ar ilgtspējīgu meža apsaimniekošanu un veicināt ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas praksi (CEM-CFI(XLI)/3).  Viņš minēja, ka projekts ir sekmīgi veicinājis ilgtspējīgu meža apsaimniekošanu, norādot labāko praksi un veiksmīgus ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas gadījumus un izplatot šo informāciju privātuzņēmumiem.  Viņš uzsvēra projekta radītā ieguldījuma nozīmi ilgtspējīgā meža apsaimniekošanā šādas apsaimniekošanas vienības līmenī un ieteica, ka jāsaglabā gūto zināšanu saikne ar nozari. 

Konsultants Marks Durožani [Marc Dourojeanni] sniedza apkopojošu ziņojumu (CRF(XLI)/8) par ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas pieredzes apmaiņas veicināšanu reģionu līmenī.  Viņš uzsvēra semināros gūto mācību un paustās bažas, tostarp inter alia, nepiemērotu projektu ilgumu, projekta apstiprināšanas un finansēšanas nesakritību, vajadzību uzturēt attiecības ar vietējo sabiedrību projekta īstenošanas laikā, kā arī atbilstošu projekta plānošanu pirms tā īstenošanas.
Turpmākajā diskusijā delegāti bija vienisprātis, ka reģionālie semināri ir bijuši lietderīgi. Indonēzijas delegāts ierosināja, ka tie jārīko biežāk, un Filipīnu delegāts minēja, ka diskusijās vairāk jāapspriež projektu īstenošana.
Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komiteja un Mežrūpniecības komiteja
Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komiteja (CEM) priekšsēdētāja Šantela Adingras (Kotdivuāra) vadībā un Mežrūpniecības komiteja (CFI) priekšsēdētāja Dani Pitojo (Indonēzija) vadībā tikās no pirmdienas līdz piektdienai, lai inter alia, izskatītu pabeigtus projektus un pirmsprojektus, retrospektīvos vērtējumus, projektus, pirmsprojektus un pasākumus īstenošanas stadijā, ierosinātos projektus un pirmsprojektus, darbu politisko nostādņu veidošanas jomā, ievēlētu amatpersonas un risinātu citus jautājumus.
pabeigti projektI un pirmsprojektI. Pirmdien Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komiteja/Mežrūpniecības komiteja izskatīja pabeigtos projektus un pirmsprojektus (CEM-CFI(XLI)/2). Delegāti noklausījās ziņojumus par pabeigtajiem projektiem un pirmsprojektiem, tostarp par
•
Āfrikas mežu ilgtspējīgas apsaimniekošanas veicināšanu;
•
tirdzniecības plūsmu un tropu koksnes ražojumu piegāžu pārredzamību Ķīnā;
•
mangrovju audžu globālās datu bāzes un informācijas sistēmas paplašināšanu un uzlabošanu; 

•
projekta priekšlikuma statusa analīzi attiecībā uz Mežu statistiskās informācijas centra nostiprināšanu Hondurasā; 

•
bambusu ilgtspējīgas izmantošanas veicināšanu, vietējai sabiedrībai piedaloties ilgtspējīgā meža apsaimniekošanā Mjanmā, un
•
meža nekoksnes produktu ilgtspējīgu apsaimniekošanu Kamerūnā, Kongo, Gabonā un Centrālāfrikas Republikā. 

RETROSPEKTĪVIE VĒRTĒJUMI. Pirmdien un otrdien Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komiteja/Mežrūpniecības komiteja izskatīja retrospektīvos vērtējumus. Delegāti izskatīja retrospektīvo vērtējumu attiecībā uz Indonēzijā īstenotu projektu par vadlīniju veidošanu nelikumīgas mežizstrādes ierobežošanai un to ievērošanu, lai nodrošinātu ilgtspējīgu meža apsaimniekošanu (CEM-CFI(XXXIX)/3). Sekretariāts nodrošināja jaunāko informāciju par vairāku retrospektīvo vērtējumu gaitu un ziņoja, ka vairāki retrospektīvās vērtēšanas uzdevumi, tostarp Indonēzijā, Taizemē un Filipīnās, tiks veikti paralēli.
Divi Mežrūpniecības komitejas projekti – tehnoloģija neapstrādātu meža izejvielu ilgtspējīgai izmantošanai Brazīlijā un tropu plantācijās ražoto kokmateriālu labāka un daudzveidīgāka izmantošana Ķīnā – tika ieteikti izskatīšanai retrospektīvā vērtējuma iegūšanai.
Ceturtdien Komiteja noklausījās sekretariāta precizējumus par retrospektīvajiem vērtējumiem (CEM-CFI(XLI)/3), tostarp par 
•
vērtējumu attiecībā uz rezultātiem, kas gūti no tirdzniecības ar eksportam ražotām koka mēbelēm, salīdzinājumā ar citiem galapatēriņam paredzētiem izstrādājumiem Filipīnās; 

•
dabisko mežu koksnes krājumu papildināšanu ar tropu plantācijās ražotu kokmateriālu Ķīnā un
•
simpodiālo bambusu ilgtspējīgu apsaimniekošanu Ķīnā.
projekti, pirmsprojekti un pasākumi īstenošanas stadijā. Ceturtdien Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komiteja/Mežrūpniecības komiteja saņēma precizējumus par projektiem, pirmsprojektiem un pasākumiem īstenošanas stadijā (CEM-CFI(XLI)/4), tostarp par
•
biomasas enerģijas ieguvi, izmantojot koksnes un lauksaimniecības atkritumus Malaizijā un Kamerūnā;
•
tropu meža nekoksnes produktu ražošanu un ilgtspējīgu attīstību Amazones baseinā Brazīlijā;
•
almacigas koka (Agathis philippinensis Warb.) sveķu pārstrādi rūpniecisko ķīmisko vielu izgatavošanas vajadzībām Filipīnās;
•
reģionālo semināru par Indijas tīkkoku plantācijās iegūtās koksnes produktu pārstrādi; 

•
statistiskās sistēmas izveidošanu par importētajiem kokmateriāliem un koksnes izstrādājumiem Ēģiptē;
•
ilgtspējīgas apsaimniekošanas veicināšanu Āfrikas mežos;
•
kokmateriālu un koksnes izstrādājumu tirdzniecības plūsmas izpēti Filipīnās;
•
nacionālās sistēmas izveidošanu mežsaimniecības statistikai Togo;
•
meža statistikas sistēmas uzlabošanu Gabonā;
•
mežsaimniecībai paredzētas informācijas sistēmas pielāgošanu un ieviešanu Filipīnās;
•
nacionālās mežu un kokmateriālu tirdzniecības sistēmas izveidošanu Ekvadorā;
•
meža statistikas vadības sistēmas izveidošanu Kongo Demokrātiskajā Republikā un
•
finansiālās kompensācijas un vides pakalpojumu attīstību Gvatemalas tropu mežos.
Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komitejas/Mežrūpniecības komitejas projektos, par kuriem vēl jāvienojas, iekļauta
•
analīze par apmācības vajadzībām kokapstrādes nozarē Filipīnās;
•
plantācijās audzēto tīkkoku izmantošana Mjanmā un
•
nacionālās mežu un kokmateriālu tirdzniecības statistikas sistēmas izveidošana Ekvadorā.
Attiecībā uz projektiem un pirmsprojektiem, kam vēl nav piešķirts finansējums, priekšsēdētājs Adingra norādīja, ka Mežrūpniecības komitejai ir iesniegti 12 projekti un divi pirmsprojekti, tostarp projekts par lauku ciematos dzīvojošo kopienu apmācīšanu eikaliptu eļļas ieguvē Kongo.
Iesniegto projektu un pirmsprojektu priekšlikumu izskatīšana. Otrdien Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komiteja/Mežrūpniecības komiteja apsprieda projektu un pirmsprojektu priekšlikumus (CEM-CFI(XXXIX)/5) un norādīja ekspertu komisijas ieteikumus (CEM,CRF,CFI,CFA(XXXIX)/1). Komitejas ieteica Padomei apstiprināt šādus projektus:
•
par kokmateriālu tirdzniecības informācijas sistēmas uzlabošanu Papua Jaungvinejā;
•
par sertificētas un pārbaudītas, likumīgi iegūtas tropu koksnes tirgus pieprasījuma veicināšanu un veidošanu Japānā; 

•
par ekonomisko un tehnisko informāciju, kas vajadzīga koksnes izstrādājumu ražošanas un tirdzniecības speciālistu apmācībai Kolumbijā;
•
par testēšanas laboratoriju Meksikas tropu mežu produktu kvalitātes standartu izveidošanai;
•
par videi labvēlīgu koksnes aizsardzības tehnoloģiju izveidošanu plantācijās audzētiem kokmateriāliem Ķīnā;
•
par vērtības pievienošanu komercmērķiem paredzētajai koksnei un tās žāvēšanu kamerās mazos, kopienām piederošos, gateros Gajānā;
•
par tropu bambusu ilgtspējīgu apsaimniekošanu un izmantošanu Ķīnā;
•
par Aquilaria agallocha (gaharu) ilgtspējīgu ražošanu un attīstību Indonēzijā;
•
par koku, kas aug uz lauksaimniecībā izmantojamās zemes, un mežistrādes blakusproduktu apstrādi un izmantošanu sadarbībā ar vietējām komūnām Ganā un
•
par sīkražošanas attīstību ciematos, kas atrodas ap rūpniecisku mežu plantāciju Indonēzijā. 

Komitejas ieteica Padomei apstiprināt šādus pirmsprojektus:
•
par procesiem, kas rada pievienoto vērtību kopienām piederošās tīkkoku plantācijās Indonēzijā un
•
par nacionālu apmācības programmu, lai veicinātu saudzīgu mežizstrādi Papua Jaungvinejā.
Komitejas ieteica atlikt priekšlikumu izskatīšanu attiecībā uz šādiem projektiem: 

•
par brīvprātīgas un neatkarīgas iznomāto mežu pārraudzības sistēmas izveidošanu Centrālāfrikā; 

•
par Centrālāfrikas vides un mežsaimniecības mācību iestādēm paredzēto resursu palielināšanu un
•
par nanotehnoloģiju, ko piemēro tropu kokmateriālu ražojumiem Brazīlijā. 

Komitejas ieteica Starptautiskajai Tropu kokmateriālu organizācijai pārtraukt izskatīt pirmsprojektu par apmācību, kas paredzēta to zāģmateriālu krātuvju darbības nodrošināšanai Ekvadoras Amazones reģionā, kurās izmanto likumīgi iegūtu koksni. 

DARBA IEGULDĪJUMS POLITISKO NOSTĀDŅU VEIDOŠANĀ. Otrdien, trešdien un ceturtdien Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komiteja/Mežrūpniecības komiteja izskatīja ar stratēģiskajām politiskajām nostādnēm saistītos pasākumus un jautājumus.  Attiecībā uz pieeju tirgum sekretariāts norādīja, ka Dohas Attīstības programmā nekādas izmaiņas nav notikušas. Sekretariāts arī norādīja, ka pēc Eiropas atbilstības marķējuma ("CE" zīmes) ieviešanas nekāda informācija nav saņemta.  Malaizijas delegāts izteica nožēlu par augstajām izmaksām saistībā ar standarta ieviešanu un testēšanu, kā arī tā radīto negatīvo ietekmi uz eksportu. EK delegāts norādīja, ka šie jautājumi varētu attiekties uz visām iesaistītajām valstīm un būtu jāparedz to sīkāka izpēte. Sekretariāts uzstājās ar ziņojumu par Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas gada pārskatu un pasaules kokmateriālu nozares stāvokļa novērtējumu un uzsvēra piecus svarīgus jautājumus, kas skar Ķīnas kokmateriālu tirgu, tostarp, ASV mājokļu tirgus krīzes radīto ietekmi, Krievijas noteikto nodokli par apaļkoku eksportu, nenoteiktību attiecībā uz Ķīnas iekšzemes pieprasījumu pēc 2008. gada Pekinas olimpiskajām spēlēm; nepārtrauktas statistiskas neatbilstības, Ķīnas lomu tropu kokmateriālu tirdzniecībā, kur tā gan veido primāro produktu galveno tirgu, gan arī darbojas kā stiprs konkurents sekundāro meža koksnes izstrādājumu tirgos, un Ķīnas demogrāfisko izmaiņu ietekmi uz pieprasījumu iekšzemes tirgū un eksporta konkurētspēju. Malaizijas, Brazīlijas un Nīderlandes delegāti apstiprināja vajadzību prognozēt kokmateriālu piedāvājumu un pieprasījumu Ķīnā. Ķīnas delegāts minēja, ka, lai nodrošinātu precīzāku statistiku, Ķīna arī turpmāk piedalīsies datu apmaiņā. 

Otrdien Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komiteja/Mežrūpniecības komiteja izskatīja Ziņojuma projektu par mežu sertifikācijas sistēmu salīdzināmību un akceptēšanu (CEM-CFI(XLI)/6). Ziņojumā precizētajās problēmās iekļauti  sertifikācijas aizvien plašāka izplatība un tās izmantošana pārvaldības īstenošanai, to sistēmu sinerģisms, ko izmanto, lai pārbaudītu ieguves likumīgumu, sertifikācijas izmantošana finanšu institūciju vajadzībām, sertifikācijas ieguldījums ilgtspējīgā meža apsaimniekošanā un vajadzība veicināt konkurējošu sertifikācijas sistēmu konsolidāciju.  Viņš norādīja, ka ziņojumā ir uzsvērta Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas atbalsta nozīme resursu palielināšanai un ražotāju valstu nacionālo standartu veidošanai, norādot, ka šajās valstīs sertificēto jomu nav daudz.  Delegāti izteica interesi par sertifikācijas jautājuma iekļaušanu turpmāko sanāksmju darba kārtībā.
Attiecībā uz statistikas darba uzlabošanu un statistikai veltītajiem apmācības semināriem, sekretariāts, inter alia, uzsvēra 2007. gada semināru Latīņamerikā, sekretariāta izveidotās darba grupas statistikas jomā un plānus turpināt resursu palielināšanu jaunās divgadu darba programmas ietvaros, tostarp valstīm paredzēto atbalstu. Atbildot uz ASV delegāta jautājumu, sekretariāts apstiprināja, ka dalība kopīgajās aptaujās ir saistīta ar lūgumiem sniegt atbalstu, norādot, ka seminārus pieprasīja konkrētas valstis. Pārstāve ziņoja, ka vēl ir pieejami finanšu līdzekļi, un aicināja dalībvalstis iesniegt priekšlikumus. 

Komiteja izskatīja turpmāko darbu attiecībā uz valstu pētījumiemi tropu kokmateriālu tirgus izpētei un vienojās par to, ka jāanalizē valstīs veiktie pētījumi. 

No otrdienas līdz piektdienai Komiteja izskatīja subsīdijas, kas skar tropu kokmateriālu tirdzniecību. Malaizijas delegāts izteica bažas par projekta otrās stadijas uzsākšanu, jo organizācijas dalībvalstis to uztver ar dažādām jūtām. Jaunzēlandes delegāts, iesniedzot neoficiālu dokumentu par subsīdijām, izteica piezīmi, ka jāvienojas par subsīdiju izskatīšanu un šajā nolūkā jāizveido attiecīga sistēma.
Ceturtdienas rītā delegāti apsprieda Jaunzēlandes izstrādāto darba uzdevuma projektu Pētījumam par subsīdijām, kas ietekmē tropu kokmateriālu ražojumus un pievērsts meža subsīdijām. EK delegāts, ko atbalstīja Kongo un Malaizijas delegāti, lūdza precizēt pētījuma mērķi. Pārstāvis arī teica, ka uzmanība būtu jāpievērš subsīdijām, kas tiek izmantotas ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas veicināšanai. Meksikas, Kongo un Malaizijas delegāti vaicāja, kāpēc ir iekļauti citi mežu tipi. Jaunzēlandes delegāts paskaidroja, ka šajos subsīdiju veidos ir ietverti kopīgi elementi, kas varētu palīdzēt izveidot tropu mežu tipoloģiju. Sekretariāts norādīja, ka finanšu līdzekļi ir pieejami, un lūdza delegātus apspriesties un iesniegt piezīmes par darba uzdevumu.
Sekretariāts ziņoja par meža nozares ekonomisko izvērtējumu, jo īpaši attiecībā uz Amazones upes baseinu.  Pārstāve ziņoja, ka šajā darbā bija vērojama kavēšanās, bet tagad tas virzās uz priekšu, un 2008. gada sākumā ir ieplānota sanāksme.
Organizācijas Association Technique Internationale des Bois Tropicaux pārstāvis Žans-Žaks Landro [Jean-Jacques Landrot] uzstājās ar ziņojumu (CEM-CFI(XLI)/7) par pētījumu attiecībā uz kokmateriālu izstrādājumu starptautiskajiem pārvadājumiem. Viņš uzsvēra dažādus datu neatbilstības cēloņus, piedāvāja iespējamās metodes to radīto seku novēršanai un sniedza ieteikumus šo cēloņu novēršanai. EK delegāts izteica nožēlu par informācijas trūkumu attiecībā uz datu neatbilstības juridisko kontekstu. ASV delegāts pauda rūpes par to, ka Savienoto Valstu izteiktās piezīmes Papua Jaungvinejā notikušajā Padomes 42. sesijā nav ņemtas vērā, norādot, ka ASV pētījumu nevar apstiprināt. Sekretariāts atgādināja, ka Papua Jaungvinejā tika izteiktas tikai mutvārdu piezīmes, un aicināja dalībvalstis iesniegt piezīmes. Bārnijs Čans [Barney Chan] no Padomdevējas grupas tirdzniecības jautājumos atgādināja par savu 2004. gadā Interleikenā [Interlaken] izteikto priekšlikumu rīkot sanāksmi par pārvadājumiem, kas būtu veltīta jūras transporta jautājumiem, un izteica nožēlu, ka uzmanība tiek galvenokārt pievērsta sauszemes pārvadājumiem. Priekšsēdētājs ierosināja trīs alternatīvas darba turpināšanai: izskatīt pētījuma projektu, pamatojoties uz saņemtajām piezīmēm, sasaukt neformālu darba grupu, kas izvirzītu priekšlikumu par tālāko rīcību, vai uzsākt divgadu darba programmas apspriešanu. Brazīlijas delegāts, ko atbalstīja ASV un Malaizijas delegāti, ierosināja apturēt turpmāko darbu šā pētījuma veikšanai. Komiteja tam piekrita. 

Sekretariāts ziņoja par rezultātiem, kas gūti, veicinot bioenerģijas iegūšanu no koksnes atliekvielām un atkritumiem, un minēja 2007. gada maijā notikušo konferenci. Viņš uzsvēra konferences galvenos rezultātus, tostarp  bioenerģijas izmantošanu siltumnīcefekta gāzu emisiju mazināšanai, vajadzību veicināt tehnoloģijas pārnesi un nodrošināt resursus, lai novērtētu un pārraudzītu datus par enerģiju, kas iegūta no koksnes, un sniegtu par tiem informāciju.  Viņš norādīja, ka šo tēmu varētu turpināt risināt divgadu darba programmas projektā,  kā arī, sasaucot reģionālus forumus. Nīderlandes delegāts, kam piebalsoja Meksikas delegāts, uzsvēra vajadzību izstrādāt skaidrus kritērijus un rādītājus attiecībā uz bioenerģijas izmantošanu.  Sekretariāts uzsvēra, ka jāpievēršas galvenokārt koka atkritumu izmantošanai bioenerģijas ražošanai.
Attiecībā uz privāto ieguldījumu veicināšanu, veicinot informācijas apmaiņu par investīciju iespējām, Komitejas noklausījās ziņojumu par divu reģionālo forumu rezultātiem četru šādu Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas sasaukto forumu kontekstā. Šo semināru galvenie rezultāti iekļāva ar ieguldījumiem saistīto ierobežojumu un iespēju noteikšanu, kā arī ieteikumus Starptautiskajai Tropu kokmateriālu organizācijai.
Attiecībā uz meža nekoksnes produktu un meža pakalpojumu veicināšanu sekretariāts minēja Pekinā rīkoto konferenci, kurā tika uzsvērta vajadzība izstrādāt valstu rīcības plānus, nepieciešamība uzlabot tiesisko regulējumu un tā veidošanai pieejamos finanšu mehānismus.  Papua Jaungvinejas delegāts lūdza papildu paskaidrojumus par tiesiskā regulējuma veidiem, kas būtu piemēroti šai nozarei. 

DIVGADU Darba programma 2008.–2009. gadam. Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komiteja/Mežrūpniecības komiteja vienojās par divgadu darba programmas projektā iekļautajiem administratīvajiem pasākumiem un ar stratēģiskajām politiskajām nostādnēm saistītajiem pasākumiem no 2008. līdz 2009. gadam.
Priekšsēdētāju un priekšsēdētāju vietnieku ievēlēšana 2008. gadam. Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komiteja/Mežrūpniecības komiteja par Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komitejas priekšsēdētāju ievēlēja Mišelu Mairu [Michele Mire] (ASV) un par Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komitejas priekšsēdētājas vietnieku – Siti Sializu Mustafa [Siti Syaliza Mustapha] (Malaizija). Jirgenu Blazeru (Šveice) un Džeimsu Singu (Gajāna) attiecīgi ievēlēja par Mežrūpniecības komitejas priekšsēdētāju un priekšsēdētāja vietnieku. 

TURPMĀKO SANĀKSMJU RĪKOŠANAS VIETAS UN DATUMI. Tika nolemts, ka minēto Komiteju četrdesmit otro, četrdesmit trešo un četrdesmit ceturto sesiju rīkos vienlaicīgi ar Padomes 44., 45. un 46. sesiju.
ZIŅOJUMA PIEŅEMŠANA. Piektdien ar nelieliem grozījumiem Komitejas pieņēma Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komitejas/Mežrūpniecības komitejas ziņojuma projektu Padomes 43. sesijai (CEM-CFI(XLI)/8). 

MežA atjaunošanas un apsaimniekošanas komiteja
Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komiteja (CRF) tās priekšsēdētāja Flipa van Heldena (Nīderlande) vadībā tikās no pirmdienas līdz piektdienai, lai izskatītu pabeigtos projektus un pirmsprojektus, retrospektīvos vērtējumus, nepabeigtos projektus un pirmsprojektus; apstiprinātu projektu un pirmsprojektu priekšlikumus; izskatītu politisko nostādņu veidošanu; ievēlētu amatpersonas un noteiktu turpmāko komiteju sanāksmju rīkošanas vietas.  Tā kā ievēlētais priekšsēdētāja vietnieks Alfredo Karasko [Alfredo Carasco] nevarēja piedalīties sesijas darbā, slēgtajā ražotāju sanāksmē par priekšsēdētāja vietnieku ievēlēja Karlosu Enriki Gonsalesu  (Meksika). 

pabeigtie projekti un pirmsprojekti. Komiteja tikās pirmdien, lai izskatītu pabeigtos projektus un pirmsprojektus, tostarp tos, kam vēl tiks veikta finanšu revīzija (CRF(XLI)/3).
Viens projekts par ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas modeļu veicināšanu attiecībā uz Peru kokmateriālu ražotājiem un zināšanu sniegšanu bija pabeigts, ieskaitot arī finanšu revīziju.
Pabeigtajos projektos, kam vēl tiks veikta finanšu revīzija, tika iekļauti šādi projekti: 

•
iedzimto kopienu veikta Amazones mežu ilgtspējīga izmantošana un atjaunošana Peru; 

•
mežu paraugapsaimniekošanas teritorijas iekārtošanas trešā stadija Malaizijā;
•
attālās uzrādes tehnoloģiju un informācijas sistēmas izmantošana mežsaimniecības tiesību aktu pārraudzības atbalstam Kongo Republikā un
•
nacionālā pārraudzības informācijas sistēma Taizemes mežu resursu efektīvai saglabāšanai un ilgtspējīgai apsaimniekošanai.
Pabeigtajos pirmsprojektos, kam vēl tiks veikta finanšu revīzija, tika iekļauti pirmsprojekti par 
•
mežu paraugapsaimniekošanas teritoriju Papua Jaungvinejā; 

•
tehnisko atbalstu mežu ugunsdzēsības institucionālajai stiprināšanai dabiskajos un stādītajos mežos Panamā; 

•
saimnieciskai darbībai paredzētās meža teritorijas ilgtspējīgu apsaimniekošanu Antiokijas [Antioquia] ziemeļu un ziemeļaustrumu reģionos, Kolumbijā; 
•
noplicinātu sekundāro mežu reabilitācijas un apsaimniekošanas projekta identificēšana Mvilas [Mvila] departamentā, Kamerūnā, un
•
noplicinātu mežu atveseļošana, izmantojot vietējās sugas, sadarbībā ar vietējām kopienām Rietumkalimantānā, Indonēzijā. 

RETROSPEKTĪVIE VĒRTĒJUMI. Šveices, ASV un Ganas delegāti brīvprātīgi pieteicās strādāt sekretariātā, lai  atlasītu projektus retrospektīvajai izvērtēšanai (CRF(XLI)/5). 

Izskatīšanai retrospektīvajam vērtējumam tika ieteikti divpadsmit projekti, tostarp septiņi projekti meža apsaimniekošanas jomā: 

•
Tapahos [Tapajos] nacionālā meža apsaimniekošana ilgtspējīgai rūpniecisko kokmateriālu ražošanai Brazīlijā;
•
ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas projekta 2. stadija Malaizijā (pussalas daļā);
•
meža apsaimniekošanas plāna sagatavošana meža apsaimniekošanai Kongo Republikā;
•
ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas paraugteritorijas izveidošana Gabonā;
•
ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas modeļu veicināšana attiecībā uz kokmateriālu ražotājiem Peru un zināšanu sniegšana;
•
sadarbībā veikta ilgtspējīga meža apsaimniekošana Bulunganas [Bulungan] paraugmežā Indonēzijā un
•
informācijas un apmācības programma ilgtspējīgai meža apsaimniekošanai Amazones baseinā Peru,
kā arī pieci projekti par mežu atveseļošanu:
•
noplicinātu mežu atveseļošana sadarbībā ar vietējām kopienām Ganā;
•
iedzimto kopienu veikta Amazones mežu ilgtspējīga izmantošana un atjaunošana Brazīlijā; 

•
eksperimentāls plāns sekundārā meža ilgtspējīgai apsaimniekošanai Sanlorenco [San Lorenzo] kantonā Esmeraldas provincē Ekvadorā; 

•
atbalsts iedzīvotāju iniciatīvām mežsaimniecības veicināšanā Togo un
•
augu pavairošanas vienības izveidošana vietējo sugu audzēšanai, izmantojot spraudeņus, Togo. 

Attiecībā uz projektu atlasi retrospektīvajai izvērtēšanai priekšsēdētājs van Heldens piebilda, ka pēc diviem gadiem tiks atlasīts jauns projektu kopums.
Projektos un pirmsprojektos veiktā darba caurlūkošana. Šo dienas kārtības punktu izskatīja laikā no pirmdienas līdz trešdienai. 
Nepabeigtie projekti. Komiteja izskatīja vēl nepabeigtos projektus un pirmsprojektus, tostarp  projektu par kopienas iesaistīšanu ilgtspējīgā meža apsaimniekošanā Si Kopas [Si-Kop] meža teritorijā Kamerūnā un pirmsprojektus par meža ģenētisko resursu saglabāšanu Ekvadorā un mežu resursu novērtēšanu Kotdivuārā. 

Attiecībā uz mangrovju mežu novērtēšanas projektu Orinoko deltas ziemeļaustrumu reģionā, lai panāktu ilgtspējīgu meža izmantošanu Venecuēlā, Komiteja lūdza sekretariātu izvērtēt iespēju veikt projekta vidusposma novērtējumu, norādot, ka Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas budžetā nav paredzētas dotācijas vidusposma novērtējuma veikšanai. 

Attiecībā uz projektu par nacionālo mežu inventarizāciju un meža resursu pārraudzību Bolīvijā sekretariāts informēja, ka, kaut arī tika ziņots par projekta pabeigšanu 2005. gadā, daži dokumenti par tā rezultātiem nav iesniegti.  Pārstāvis norādīja, ka saskaņā ar Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komitejas lūgumu sekretariāts ir veicis pārbaudi, bet nav spējis noskaidrot, vai dokumenti vēl varētu tikt saņemti. Tā kā pārstāvja no Bolīvijas nebija, Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komiteja atbalstīja Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas reģionālās amatpersonas nosūtīšanu uz Bolīviju, lai projektu pārskatītu un pabeigtu to līdz 2008. gada novembrim vai neveiksmes gadījumā – pārtrauktu.
Attiecībā uz diviem savstarpēji saistītiem projektiem Kolumbijā par saimnieciskai darbībai paredzētu – aizsargājamu, kopienām piederošu mežu izveidošanu un apsaimniekošanu Atrato [Atrato] upes lejtecē un vidustecē Čoko [Chocó] departamentā un par saimnieciskai darbībai paredzēto mežu apsaimniekošanu Guaviares [Guaviare] departamenta lauku rezervāta teritorijā sekretariāts ziņoja, ka viena projektu dalībnieka neatbilstošas rīcības dēļ abi projekti ir apturēti. Pārstāvis norādīja, ka sekretariāts pašlaik mēģina paātrinātā procedūrā atcelt liegumu turpināt projektu. Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komiteja šo rīcību atbalstīja.
Otrdien pēcpusdienā Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komiteja apsprieda vēl nepabeigtos projektus, vienu lūgumu par projekta pagarinājumu un ziņojumu par Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas nosūtīto diagnostikai veltīto misiju uz Ekvadoru.
Japānas delegāts ierosināja atcelt aizliegumu par ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas un kopienas līdzdalības projekta turpināšanu Kamerūnā ar nosacījumu, ka izpildaģentūras izmantotie Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas līdzekļi tiks atlīdzināti, un delegāti tam piekrita. 

Konsultants Fernando Montenegro [Fernando Montenegro] ziņoja par projektu, kas veltīts apmācībai par Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas kritērijiem un rādītājiem un to piemērošanai ilgtspējīgai meža apsaimniekošanai dabiskos, saimnieciskai darbībai paredzētos mežos. Viņš norādīja, ka projektā resursi tiek paplašināti visos līmeņos, panākot dabisku meža atjaunošanos.
P.C. Kotvels [P.C. Kotwal], Indijas Meža apsaimniekošanas institūta pārstāvis, prezentēja priekšlikumu uz 18 mēnešiem pagarināt projektu par ilgtspējīgu meža sabiedrisko apsaimniekošanu Indijā. Viņš minēja, ka projektā ir gūti ievērojami panākumi, palielinot resursus un informējot ieinteresētās puses par kritēriju un rādītāju sistēmas izveidi ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas vajadzībām, un ka, pagarinot projektu, atlikušie līdzekļi ļautu to attiecināt arī uz Sikimas un Keralas reģioniem, kur ir liela bioloģiskā daudzveidība.  Komiteja vienojās par projekta apstiprināšanu ar nosacījumu, ka tiks iesniegta projekta revīzija par 2007. gadu un darba plāns projekta pagarinājumam. 

Sekretariāts ziņoja par īpašu Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas pārraudzības un vērtēšanas misiju, kas veltīta paraugprojektam par mangrovju meža ekosistēmu atveseļošanu un ilgtspējīgu apsaimniekošanu Ekvadorā. Pārstāvis minēja, ka izpētei veltītā misija ir konstatējusi, ka izpildaģentūra nav izveidojusi mandātā paredzētās paraugteritorijas, un uzsvēra vairākus trūkumus, kas vērojami projekta gaitā. Sekretariāts uzsvēra, ka ekspertu komisija ir iesniegusi šo projektu Padomei ar ieteikumu to neapstiprināt, kā arī ieteikusi izveidot Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas sekretariāta apakšgrupu vēl nepabeigto projektu pārraudzībai un vērtēšanai. Japānas delegāts, ko atbalstīja Norvēģijas delegāts, ierosināja pārtraukt projektu un atlikušos līdzekļus atdot atpakaļ līdzekļu devējiem. Komiteja piekrita šim priekšlikumam. 

Projektu pagarināšana, piešķirot papildu finansējumu. Norvēģijas  un ASV delegāti atbalstīja ierosinājumu apstiprināt pagarinājumu projektam, kas veltīts komercvajadzībām paredzētu mahagoni krājumu ilgtspējīgas apsaimniekošanas stratēģijas izveidei Peru (CRF(XLI/(9)), ļaujot veikt tādu pašu izpēti attiecībā uz ciedra krājumiem.
Projekti, par kuriem vēl nav noslēgti īstenošanas nolīgumi. Komiteja norādīja, ka par septiņiem projektiem vēl nav noslēgti īstenošanas nolīgumi. 

Projekti, kuriem vēl nav piešķirts finansējums un uz kuriem attiecas noteikumi par turpināmību.  Komiteja norādīja, ka iepriekšējās sesijās apstiprinātiem 18 projektiem vēl nav piešķirts finansējums un uz deviņiem projektiem attiecas noteikumi par turpināmību.
Projekti, par kuriem vēl nav noslēgti īstenošanas nolīgumi, kuriem vēl nav piešķirts finansējums un uz kuriem attiecas noteikumi par turpināmību.  Nekādas piezīmes netika izteiktas par pirmsprojektu, kurš veltīts vadlīnijām par mangrovju atjaunošanu Āzijas un Klusā okeāna valstīs un par kuru vēl nav noslēgts īstenošanas nolīgums; par pirmsprojektiem mežu veicināšanai un attīstībai Peru un mežu ainavas atjaunošanai Ganā, kuriem vēl nav piešķirts finansējums, un par tiem pirmsprojektiem meža sugu ģenētiskajai uzlabošanai Ekvadorā un meža sēklu ražošanas decentralizācijai Gvatemalā, uz kuriem attiecas noteikumi par turpināmību.
Iesniegto projektu un pirmsprojektu priekšlikumu izskatīšana. 

Komiteja apstiprināja pārskatītos projektus par
•
dabas aizsardzības zonu saglabāšanu un attīstību Peru un Bolīvijā; 

•
meža sēklu pārzināšanu un saglabāšanu Kotdivuārā;
•
ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas veicināšanu Amazones baseinā Brazīlijā; 

•
integrētās ugunsdzēsības institucionālo nostiprināšanu Panamā;
•
integrētu ilgtspējīgu meža apsaimniekošanu Ziemeļu Santanderā (Santander), Kolumbijā;
•
labvēlīgāku nosacījumu radīšanu sandalkoka resursu ilgtspējīgai apsaimniekošanai Indonēzijā; 

•
mangrovju mežu ilgtspējīgu apsaimniekošanu Ķīnā;
•
ceturto Latīņamerikas Mežsaimniecības kongresu un
•
stādīto un kopienām piederošo mežu ilgtspējīgas apsaimniekošanas kritērijiem un rādītājiem.
Komiteja apstiprināja pārskatītos pirmsprojektus par mežu sabiedrisko apsaimniekošanu Malaizijā un pētījumu par dabas aizsardzību, zemes apsaimniekošanu un kalnu bioloģiskās daudzveidības ilgtspējīgu apsaimniekošanu Togo. 

Komiteja apstiprināja ekspertu komisijas lēmumu nepiešķirt ieteikumu projekta priekšlikumam par nacionālā parka apsaimniekošanu Indonēzijā un ekspertu komisijas ieteikumu neapstiprināt projektu priekšlikumus par paraugmeža izveidošanu Kamerūnā, kā arī noplicināto meža ekosistēmu atjaunošanu un ilgtspējīgu apsaimniekošanu Kongo Republikā.
Brazīlijas delegāts, ko atbalstīja Peru delegāts kā priekšlikuma līdziesniedzējs, un Kolumbijas delegāts, iebilda pret ekspertu komisijas ieteikumu neapstiprināt projekta priekšlikumu par resursu nostiprināšanu ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas kritēriju un rādītāju jomā Amazones baseinā. Ar Ķīnas un ASV atbalstu pārstāvis lūdza vēl vienu iespēju projekta pārskatīšanai, piebilstot, ka Komisijas ieteikums iesniegt pirmsprojekta priekšlikumu nav ieteikums par projekta pārskatīšanu.  Japānas delegāts, ko atbalstīja Filipīnu delegāts, iebilda. Pēc ilgstošām debatēm Komiteja piekrita izskatīt šo situāciju kā mīkstinošu apstākli un nodot priekšlikumu atpakaļ ekspertu komisijai ar norādījumu sniegt ieteikumu projektu atkārtotai pārskatīšanai.
DIVGADU Darba programma 2006.–2007. gadam. Priekšsēdētājs van Heldens norādīja, ka divgadu darba programmas apspriešana notiks Padomes sēdē.
DARBA IEGULDĪJUMS POLITISKO NOSTĀDŅU VEIDOŠANĀ. No otrdienas līdz piektdienai Komiteja izskatīja pārskatītās, Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas vajadzībām izstrādātās Vadlīnijas par bioloģiskās daudzveidības saglabāšanu un ilgtspējīgu izmantošanu saimnieciskai darbībai paredzētos mežos, kur iegūst tropu kokmateriālus. 

Otrdien Starptautiskās Dabas aizsardzības savienības (IUCN) pārstāvis Džefrijs Seijers izklāstīja Vadlīniju projektu par bioloģiskās daudzveidības saglabāšanu un ilgtspējīgu izmantošanu saimnieciskai darbībai paredzētos mežos, kur iegūst tropu kokmateriālus (CRF(XLI)/7), norādot, ka to mērķis ir sniegt vienotu, integrētu izpratni par vajadzīgajiem procesiem visos līmeņos. Viņš uzsvēra daudzus jautājumus, tostarp stimulus, kas jārada mežsaimniecībā iesaistītajiem tirgus dalībnieku bioloģiskās daudzveidības saglabāšanai, nezaudējot konkurētspēju.  Viņš piebilda, ka zināšanas bioloģiskās daudzveidības jomā ir ierobežotas un saistītas ar lielām izmaksām, bet, ieguldot līdzekļus saimnieciskai darbībai paredzēto mežu labākā apsaimniekošanā, bioloģisko daudzveidību var saglabāt labāk nekā, ieguldot līdzekļus dabas aizsardzības zonās.  Turpmākajās debatēs daudzi dalībnieki atturīgi izteicās par vadlīniju projekta pieņemšanu. Tika izveidota kontaktgrupa vadlīniju apspriešanai un lēmumprojekta izveidošanai par to pieņemšanu.
Kontaktgrupa tikās otrdien, trešdien un ceturtdien, un piektdien Petriks Hārdkāsls [Patrick Hardcastle] (AK) iepazīstināja Komiteju ar tās darba rezultātiem. Viņš norādīja, ka lēmumprojektā ir ņemti vērā izteiktie lūgumi, tostarp lūgums dalībvalstīm līdz 2008. gada 15. februārim iesniegt piezīmes par vadlīniju pārskatīšanu attiecībā uz formu un struktūru un mudināt dalībvalstis izveidot un pieņemt reģionālā līmenī piemērojamas vadlīnijas.  ASV delegāts, ko atbalstīja Brazīlijas un Malaizijas delegāti, norādīja, ka tās nevēlas pieņemt vadlīnijas, pirms tās ir pabeigtas. Konsultanti, ko atbalstīja Norvēģijas delegāti, atgādināja delegātiem, ka vadlīnijās apkopotās zināšanas ir paredzētas izmantošanai turpmāko starptautisko apspriežu kontekstā, tostarp Pasaules Dabas aizsardzības kongresā Barselonā 2008. gadā. Priekšsēdētājs lūdza Apvienotās Karalistes, ASV, Brazīlijas, Filipīnu un Norvēģijas delegātus pārdomāt jautājumu un lemt par iespējām pieņemt vadlīnijas un pabeigt to izstrādi, kā arī ziņot par lēmumu Komitejai. Priekšsēdētājs van Heldens ierosināja iesniegt lēmumu Padomei un minēja kontaktgrupas centienus izveidot Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komitejai pieņemamu lēmumprojektu, kā arī vadlīniju nozīmi, propagandējot Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas un tās institūciju uzkrātās zināšanas bioloģiskās daudzveidības saglabāšanas jomā.
Sekretariāts ziņoja par citiem politisko nostādņu jautājumiem saistībā ar divgadu darba programmu 2006.–2007. gadam un norādīja, ka ir pieejami ziņojumi par ugunsdzēsības jautājumiem, ilgtspējīgas dabisko mežu apsaimniekošanas radīto izmaksu un guvumu izvērtējumu un atbalstu meža tiesību aktu īstenošanai.
Priekšsēdētāju un priekšsēdētāju vietnieku ievēlēšana 2008. gadam. Van Heldens paziņoja, ka par Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komitejas priekšsēdētāju 2008. gadam ir ievēlēts Karloss Enrike Gonsaless (Meksika) un par tās priekšsēdētāja vietnieku – Hideaki Takai [Hideaki Takai ] (Japāna).
TURPMĀKO SANĀKSMJU RĪKOŠANAS VIETAS UN DATUMI. Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komitejas četrdesmit otrā, četrdesmit trešā un četrdesmit ceturtā sesija tiks attiecīgi rīkota vienlaicīgi ar Padomes 44., 45. un 46. sesiju.
ZIŅOJUMA PIEŅEMŠANA. Piektdien ar nelieliem grozījumiem Komiteja pieņēma ziņojuma projektu (CRF(XLI)/11) iesniegšanai Padomes 43. sesijai. 

Finanšu un pārvaldes komitejA
Finanšu un pārvaldes komiteja (CFA) tās priekšsēdētāja Džeimsa Singa (Gajāna) un priekšsēdētāja vietnieka Marsela Vernoija [Marcel Vernooij] (Nīderlande) vadībā tikās no pirmdienas līdz piektdienai, lai, inter alia, izskatītu divgadu administratīvā budžeta projektu, administratīvā konta statusu, divgadu darba plānu 2008.–2009. gadam, parāda atvieglojumu Libērijai un Komitejas ziņojuma pieņemšanu. 

Administratīvajā budžetā saņemto iemaksu caurlūkošana. Otrdien sekretariāts prezentēja administratīvā konta stāvokli laikā no 1986. līdz 2007. gadam (CFA(XXII)/3), uzsverot, ka nav saņemti 1 190 034, 31 ASV dolāri un 27 765, 00 ASV dolāri attiecīgi no ražotājām un patērētājām dalībvalstīm. Libērijas delegāts norādīja, ka tā ir samaksājusi iemaksu par 2007. gadu, kaut arī tas nav atspoguļots. Sekretariāts norādīja, ka šis jautājums tiks noskaidrots. Atbildot uz Peru uzdoto jautājumu, sekretariāts norādīja, ka šīs valsts iemaksa par 2007. gadu ir saņemta un tā ir tiesīga saņemt projektiem paredzētos līdzekļus.
ADMINISTRATĪVĀ KONTA STATUSS. Otrdien sekretariāts prezentēja administratīvā konta statusu par 2007. finanšu gadu (CFA(XXII)/4). Sekretariāts norādīja, ka kopējais administratīvais budžets 2007. gadam, tostarp jau saņemtās iemaksas un prognozētās iemaksas, kas tiks veiktas līdz 31. decembrim, ir 4 272 880,69 ASV dolāri, kas pēc 4 680 296,00 ASV dolāru lielo izdevumu atskaitīšanas veido 15 947, 00 ASV dolāru lielu deficītu. Ražotāju un patērētāju valstu nokavētie maksājumi kopā veido 4 963 359, 20 ASV dolārus.
DIVGADU ADMINISTRATĪVĀ BUDŽETA proJEKTS 2008.–2009. gadam. Otrdien sekretariāts prezentēja divgadu budžeta projektu 2008.–2009. gadam (CFA(XXII)/2) un pārskatītu budžetu, ņemot vērā jaunos valūtas maiņas kursus (CFA(XXII)/2/2. groz.). Pārstāvis uzsvēra pieņēmumu, ka 2008. gadā Starptautiskā Tropu kokmateriālu organizācija vēl aizvien strādās 1994. gada Nolīguma ietvaros un 2006. gada Nolīgums attieksies tikai uz 2009. gada budžeta gadu. Japāna pieprasīja paskaidrot tās iemaksas palielinājumu pārskatītajā budžeta projektā, ņemot vērā politisko nostādni par nulles pieaugumu iemaksas nominālajā vērtībā; sekretariāts atbildēja, ka iemesls ir valūtas kursu svārstības.
Trešdien sekretariāts norādīja, ka budžets ir pārskatīts atbilstoši 1994. gada Nolīgumā paredzētajam formātam (CFA(XXII)/2/ 1. lab.) saskaņā ar delegātu iepriekšējās dienas sēdē izteikto lūgumu.  Viņš uzsvēra, ka izdevumu palielinājums galvenokārt ir radies saistībā ar jaunajiem amatiem, kas ierosināti sekretariātā.  Trešdien Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas izpilddirektors Zemeka iepazīstināja ar ierosināto direktora palīga amatu stratēģiskās plānošanas, pārraudzības un vērtēšanas jautājumos. Viņš uzsvēra, ka amats ir svarīgs Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas stratēģisko panākumu nodrošināšanai, un minēja ierosināto rīcības plānu un pāreju uz 2006. gada Nolīgumu. Viņš uzsvēra, ka darba uzdevumā iekļauta tās stratēģiskās rīcības programmas veidošana, kas paredz Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas pievienošanos starptautisku mērķu, tādu kā nabadzības izskaušanas un Tūkstošgades attīstības mērķu, īstenošanai.
Turpmākajā diskusijā delegāti bija vienisprātis, ka šāds amats ir svarīgs. Libērija, kam pievienojās Norvēģija, Kotdivuāra, Malaizija, Meksika, Gabona un Kongo, atbalstīja tūlītēju amata izveidošanu. Polija, kam pievienojās Vācija, Japāna un Ķīna, ierosināja atlikt amata izveidošanu līdz laikam, kad stāsies spēkā 2006. gada Nolīgums.  Vācija, kam pievienojās ES un Japāna, uzdeva jautājumu par atšķirīgu valūtas maiņas kursu izmantošanu divgadu budžeta projekta sagatavošanā un apspriešanā un pieprasīja paskaidrojumus. 

Divgadu budžeta projektu 2008.–2009. gadam atsāka apspriest ceturtdien no rīta.  Sekretariāts prezentēja pārskatītu budžetu, kurā bija izmantots 2007. gada augusta valūtas maiņas kurss (CFA(XXII)/2/3. groz.). Delegāti vienojās par 2008. gada budžeta pieņemšana, bet nespēja rast vienprātību attiecībā uz 2009. gada budžetu, jo tajā vēl aizvien bija paredzēti papildu izdevumi jaunā direktora palīga amata finansēšanai. Vācija apšaubīja, Komitejas spēju apspriest šo jautājumu, pirms spēkā ir stājies 2006. gada Nolīgums, kā arī to, ka amats būtu pilnībā finansējums no divgadu budžeta līdzekļiem. ASV, kam pievienojās Japāna un EK, piekrita, ka 2009. gada budžetā nedrīkst būt pieauguma, bet atzina, ka resursu pārdale jaunā amata finansēšanai būtu pieņemama.
Piektdien sekretariāts nāca klajā ar vēl vienu 2008.–2009. gada administratīvā budžeta pārskatītu variantu (CFA(XXII)/2/4. groz.), kurā bija ņemts vērā Komitejas lūgums nodrošināt, lai finansējums jaunajam direktora palīga amatam iekļautos budžetā bez nominālās vērtības pieauguma. ASV delegāts, kam pievienojās Norvēģijas delegāts, piekrita grozījumam, kas ļauj aizpildīt amata vietu.  ASV delegāts piebilda, ka būtu labāk ļaut izpilddirektoram rīkoties elastīgi, budžeta ietvaros lemjot par sava personāla veidošanu un izmaiņām.  Priekšsēdētājs Sings norādīja, ka ražotājas valstis atbalsta amata izveidošanu. Vācija, kam piebalsoja Japāna, stingri iebilda pret amata izveidošanu un lūdza izslēgt norādes par saistībām attiecībā uz minētā amata izveidošanu. Priekšsēdētāja vietnieks Vernoijs, paužot nožēlu, ierosināja budžeta projekta tekstā iekļaut, ka Komitejas vairākums pozitīvi novērtē izpilddirektora priekšlikumu.  Komiteja tam piekrita.
SPECIĀLĀ KONTA UN BALI PARTNERĪBAS FONDA RESURSI. Otrdien sekretariāts informēja Komiteju, ka kopš 2007. gada 31. oktobra speciālajā kontā ir pieejami 7 321 344, 33 ASV dolāri, no kuriem 5 405 607, 63 ASV dolāri ir rezervēti (CFA(XXII)/5). Attiecībā uz Bali Partnerības fondu, pārstāvis norādīja, ka A subkontā ir pieejami 621 366 ASV dolāri, turpretim pašreizējie resursi B subkontā ir 789 803, 14 ASV dolāri, kas kopā ar uzkrātajiem procentiem veido 2,75 miljonus ASV dolārus, ko var piešķirt Padomes 43. sesija.
PARĀDA ATVIEGLOJUMS LIBĒRIJAI. Otrdien priekšsēdētājs Sings atgādināja, ka pēc debatēm Padomes 38. sesijā Libērija nosūtīja lūgumu atbrīvot to no finansu saistībām nesen notikušā pilsoņu kara laikā.  Viņš paziņoja, ka Padome ir ieteikusi Libērijai vairākus rīcības veidus, tostarp iesniegt Padomei priekšlikumu ar savu lūgumu, un norādīja, ka Libērija ir iesniegusi lēmumprojektu izskatīšanai Padomes 43. sesijā. Papua Jaungvinejas delegāts atbalstīja viedokli, ka Libērijai ir piemērojami 1994. gada Nolīguma 33. panta noteikumi.
Libērijas delegāts ziņoja par veikto rīcību atbilstoši Padomes ieteikumiem, tostarp par vairākām reformu programmām un dalību Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas sesijās. Indonēzijas un Kotdivuāras delegāti minēja nesenās problēmas pašu valstīs, bet Malaizijas un Filipīnu delegāti atbalstīja Libērijas lūgumu. EK kopumā piekrita, bet Japāna un Ķīna brīdināja, ka šo gadījumu nedrīkstētu uzskatīt par precedentu. Pārstāvis ieteica atsaukties uz laika posmiem, "kad tirdzniecība ar tropu kokmateriāliem nav iespējama", tiešā veidā neminot karu, un ieteica galīgā parāda aprēķināšanai izmantot procentos izteiktus daudzumus, nevis absolūtus skaitļus. Japāna brīdināja, ka dažu problēmu cēlonis, kas pēdējā laikā skar Libērijas finanšu plūsmas, ir meklējams ANO Drošības padomes sankcijās. Tika nolemts ieviest izmaiņas lēmumprojektā, ņemot vērā izteiktos viedokļus, to, ka ir spēkā 1994. gada Nolīguma 33. pants un vajadzību risināt jautājumus, kas skar Libērijas parādu, balsstiesības un projektu atbilstību.
Trešdien priekšsēdētāja vietnieks Vernoijs nāca klajā ar atjauninātu lēmumprojektu. Lēmumprojekts iekļāva maksājumu plānu, kurā bija četri elementi, t. i.,  nokavēto maksājumu anulēšana par 1989. gadu līdz 1996. gadam, pilnīgs atbrīvojums no parāda par 2003. gadu līdz 2005. gadam sakarā ar to, ka netika veikta tirdzniecība, 2002. gada, 2006. gada 2007. gada iemaksu nomaksa un 25 % iemaksu parāda nomaksa par 1997. gadu līdz 2001. gadam. Dalībvalstīm tika dots laiks šā ierosinājuma apsvēršanai.
Ceturtdien priekšsēdētājs Sings atklāja debates par lēmumprojektu. Attiecībā uz pielikumu, kurā bija izklāstīts ierosinātais maksājumu plāns, kas paredzēja Lībijas nokavēto maksājumu atmaksas grafika pārskatīšanu administratīvajā budžetā, EK, ko atbalstīja Japāna, vēlējās, lai parāds par 2003. gadu līdz 2005. gadam tiktu nomaksāts 30 % apmērā, nevis pilnīgi anulēts.  Malaizija, kas pārstāvēja ražotājus, vēlējās tā nomaksu 25 % apmērā. Libērija teica, ka tā būtu ar mieru maksāt 20 % no summas. Vācija vēlējās, lai Libērija maksātu 25 % no visiem nokavētajiem maksājumiem vai 50 % no nokavētajiem maksājumiem par 2003. gada līdz 2005. gadam. Pārstāve lūdza atjaunot Libērijas balsstiesības "pēc tam, kad tā būs nomaksājusi iemaksu plāna otro summu" un prasīja, lai norakstītais parāds, anulētais parāds, atlikušais parāds un kopējie maksājumi tiktu sadalīti. 

Malaizijas delegāts, ko atbalstīja Indonēzijas delegāts, norādīja, ka arī citām valstīm ir maksājumu kavējumi un vajadzētu apsveikt Libērijas iniciatīvu par maksājumu noregulēšanu.
Piektdien lēmumprojekts tika pārskatīts, iekļaujot tajā Libērijas balsstiesību atjaunošanu, kad būs nokārtoti nokavētie maksājumi par 1997. gadu līdz 2001. gadam un veikta iemaksa par 2008. gadu. Lēmumā bija iekļauts arī lūgums Libērijai samaksāt 30 % no nokavētajiem maksājumiem par 1997. gadu līdz 2001. gadam un 20 % no nokavētajiem maksājumiem par 2003. gadu līdz 2005. gadam. Komiteja vienojās par ieteikumu Padomei lēmumu pieņemt.
REGLAMENTS. Trešdien priekšsēdētāja vietnieks Vernoijs izklāstīja finanšu noteikumos un ar projektiem saistītajos noteikumos ierosinātos grozījumus (CFA(XXII)/6). Japāna nāca klajā ar ierosinātajiem grozījumiem (CFA(XXII)/6 CRP-1), ko ar nelielām izmaiņām pieņēma. 

Ceturtdien priekšsēdētāja vietnieks Vernoijs ierosināja grozījumus reglamentā (CFA(XXII)/7). Attiecībā uz "projekta" definīciju delegāti vienojās, ka tiks izlaista norāde uz "konkrētiem mērķiem" un "plašākiem attīstības mērķiem". Ceturtdien Finanšu un pārvaldes komiteja izskatīja Japānas ierosinātos grozījumus reglamentā (CFA(XXII)/7 CRP-2).
Attiecībā uz procedūrām, kas saistītas uz Padomes priekšsēdētāju un priekšsēdētāja vietnieku, Vācija iestājās par to, ka priekšsēdētājs(-a) būtu jādēvē par "Chairperson" un priekšsēdētāja(-as) vietnieks(-ce) – par "Vice-Chairperson", nevis attiecīgi par "Chairman" un "Vice-Chairman", kā tas ir noteikts 2006. gada Nolīgumā, un minētā izteiksmes forma tika saglabāta jaunajā reglamentā.
Attiecībā uz Padomes sesijām Japāna ierosināja, ka plānveida sesiju datumi, ilgums un rīkošanas vieta nosakāma "tikai pēc atbilstoša finansējuma apstiprināšanas". Sekretariāts teica, ka jaunajā Nolīgumā ir noteikts, ka "apsverot [to] biežumu un rīkošanas vietu, Padome cenšas nodrošināt atbilstošu finansējumu".  Japāna piekrita šim formulējumam.
Attiecībā uz katras sesijas darba kārtību delegāti piekrita ASV priekšlikumam, ka tā jāsagatavo izpilddirektoram, "konsultējoties ar Padomes priekšsēdētāju", turpmākai pieņemšanai Padomē.
Attiecībā uz komiteju izveidošanu delegāti vienojās par to, ka gan punkta nosaukumā, gan tekstā tiks pievienota norāde par iespēju "atlaist" komitejas.
Attiecībā uz valodām delegāti piekrita Japānas priekšlikumam atļaut organizācijas dalībvalsts pārstāvim runāt neoficiālā valodā, ja attiecīgā dalībvalsts "nodrošina" tulkojumu vienā no oficiālajām valodām. Japāna apstiprināja, ka tajā iekļauta maksa par tulkošanu, un priekšsēdētāja vietnieks Vernoijs lūdza to protokolēt.
Tad EK jautāja, kāpēc starp "oficiālajām valodām" ir iekļauta krievu valoda. Pēc ilgstošām debatēm delegāti vienojās par krievu valodas un arābu valodas iekļaušanu valodu lokā, "kurās Starptautiskā Nolīguma par tropu kokmateriāliem teksts ir autentisks". Delegāti piekrita Ķīnas ierosinājumam noteikt, ka "esošās darba valodas" ir angļu, franču un spāņu valoda.
Delegāti apsprieda Japānas ierosinātos grozījumus. Reaģējot uz sekretariāta jautājumu, tika pieņemta ierosinātā korekcija par speciālās balsošanas izmantošanu, atspoguļojot formulējumu 2006. gada Nolīgumā. Tad ASV uzsvēra, ka reglamentā nav atspoguļota otra speciālās balsošanas iespēja un ka pasākuma pieņemšanai ir vajadzīgs balsu vairākums abās slēgtajās sanāksmēs. Japāna vaicāja, vai tā tiešām ir taisnība. Pārdomājusi jautājumu, Komiteja noteica, ka abas iespējas ir spēkā, un attiecīgi izmainīja noteikumu. Delegāti nevienojās par izmaiņām noteikumos attiecībā uz balsošanas kārtību.
Norādot uz ierobežoto laiku, priekšsēdētājs Sings lūdza EK, ASV un Japānas delegātiem, konsultējoties ar sekretariātu, formulēt noteikumus pirms Padomes rīta sēdes sestdien.
Priekšsēdētāja un priekšsēdētāja vietnieka ievēlēšana 2008. gadam. Finanšu un pārvaldes komiteja ievēlēja Marselu Vernoiju (Nīderlande) par Finanšu un pārvaldes komitejas priekšsēdētāju un Šadraku Ondua Ekoto [Schadrack Ondoua Ekotto] (Kamerūna) par Finanšu un pārvaldes komitejas priekšsēdētāja vietnieku.
TURPMĀKO SANĀKSMJU RĪKOŠANAS DATUMI UN VIETAS. Finanšu un pārvaldes komitejas četrdesmit otrā, četrdesmit trešā un četrdesmit ceturtā sesija tiks attiecīgi rīkotas vienlaicīgi ar Padomes 44., 45. un 46. sesiju.
ZIŅOJUMA PIEŅEMŠANA. Piektdien ar nelieliem grozījumiem Komiteja pieņēma ziņojuma projektu (CFA(XXII)/8) iesniegšanai Padomes 43. sesijai. 

Noslēguma plenārsēde
Sestdien dalībnieki tikās kontaktgrupās visas dienas laikā, lai vienotos par lēmumprojektu, kas nosaka Padomes sesiju biežumu. Šā iemesla dēļ noslēguma plenārsēde tika atlikta līdz vēlai pēcpusdienai. Priekšsēdētājs Makjavelo atklāja noslēguma plenārsēdi plkst. 15.30.

Mandātu komitejas ziņojums. Priekšsēdētājs Makjavelo pieteica Mandātu komitejas ziņojumu (ITTC(XLIII)/3). Padome pieņēma ziņojumu bez grozījumiem.
Priekšsēdētāja un priekšsēdētāja vietnieka ievēlēšana 2008. gadam. Sestdien Malaizija ražotāju valstu vārdā priekšsēdētāja amatam izvirzīja Katarīnu Kīmeijeri (Austrija), un Padome ievēlēja viņu vienprātīgi. Priekšsēdētāja vietnieka izvēle tika atlikta uz Padomes 44. sesiju 2008. gada novembrī pēc jautājuma apspriešanas slēgtajā ražotāju sanāksmē.
KOMITEJU ZIŅOJUMI. Padome tika iepazīstināta ar asociēto komiteju ziņojumiem sestdien.  Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komitejas priekšsēdētājs Adingra uzstājās ar attiecīgās komitejas ziņojumu, ko Padome pieņēma (CEM-CFI(XLI)/8). Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komitejas priekšsēdētājs van Heldens uzstājās ar attiecīgās komitejas ziņojumu, ko Padome pieņēma (CRF(XLI)/11). Mežrūpniecības komitejas priekšsēdētājs Pitojo uzstājās ar attiecīgās komitejas ziņojumu, ko Padome pieņēma (CEM-CFI(XLI)/8). Finanšu un pārvaldes komitejas priekšsēdētāja vietnieks Vernoijs (priekšsēdētāja Singa prombūtnē) uzstājās ar attiecīgās komitejas ziņojumu, ko Padome pieņēma (CFA(XXII)/8).
TURPMĀKO SESIJU RĪKOŠANAS DATUMI UN VIETAS. Pēc ilgstošām dalībvalstu apspriedēm, kas visu nedēļu notika Padomes sēdēs, Finanšu un pārvaldes komitejā un kontaktgrupās, Padome pieņēma lēmumu (6. lēmums (XLIII)) rīkot starpsesiju sanāksmi par kārtību, kādā tiks organizēts Padomes turpmākais darbs no 2008. gada 2. jūnija līdz 5. jūnijam Akrā, Ganā. Padomes 44. sesija notiks no 2008. gada 3. līdz 8. novembrim Jokohamā, Japānā.
SESIJAS LĒMUMI UN ZIŅOJUMI. Sestdien priekšsēdētājs Makjavelo prezentēja sešus lēmumprojektus (ITTC(XLIII)/14); tie tika pieņemti bez grozījumiem.
Pirmajā lēmumā par projektiem, pirmsprojektiem un pasākumiem (1. lēmums (XLIII)) apstiprināti:
•
13 jauni projekti un trīs pirmsprojekti;
•
finansējums 19 projektiem un pieciem projektiem;
•
budžeta grozījumi četriem projektiem un
•
atļauja izmantot 200 000 ASV dolāru Frīzailas stipendiju fonda darba turpināšanai. 

Lēmumā arī ir iekļauts lūgums dalībvalstīm izskatīt finansējumu apstiprinātajiem projektiem, pirmsprojektiem un pasākumiem, kam nav tūlīt pieejamu līdzekļu; veikt nepiesaistītus ieguldījumus speciālajā kontā saskaņā ar 8. lēmumu (XIII) un veikt brīvprātīgus ieguldījumus Bali Partnerības fondā. Lēmumā ir iekļauts lūgums izpilddirektoram turpināt konsultācijas ar potenciālajiem līdzekļu devējiem un Kopējo izejmateriālu fondu. 

Ar otro lēmumu (XLIII) par Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas divgadu darba programmu 2008.–2009. gadam ir pagarināts organizācijas 2002.–2006. gada Jokohamas rīcības plāna īstenošanai paredzētais laiks līdz 2008. gadam. Ar šo lēmumu tiek pieņemts Padomei iesniegtais divgadu darba plāns, un tajā ir norādīts, ka, stājoties spēkā 2006. gada Nolīgumam, divgadu plāns tiks pārskatīts. Lēmumā arī ir izteikts lūgums izpilddirektoram īstenot divgadu darba plānā iekļautos pasākumus un veicināt to īstenošanu.
Ar trešo lēmumu (XLIII) ir apstiprināti Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas finanšu noteikumi un ar projektiem saistītie noteikumi (CFA(XXII)/6/1. pārskatītais variants), kā arī reglamenta projekts (CFA(XXII)/7/1. pārskatītais variants) izskatīšanai un galīgai pieņemšanai pirmajā Padomes sesijā, kas notiks 2006. gada Nolīguma ietvaros. Lēmumā ir arī aicinājums ievērot reglamentu (ITTC(XXIX)/32) un finanšu noteikumus, kā arī ar projektiem saistītos noteikumus (CFA(II)/5/2. pārskatītais variants), līdz noteikumu projekts būs pieņemts. 
Ar ceturto lēmumu (XLIII) tiek atbalstīts ITTO/IUCN Vadlīniju projekts par bioloģiskās daudzveidības saglabāšanu un ilgtspējīgu izmantošanu mežos, kur iegūst tropu kokmateriālus.  Lēmumā ietverts lūgums organizācijas dalībvalstīm iesniegt piezīmes par Vadlīniju projektu līdz 2008. gada 15. februārim un izpilddirektoram organizēt būtisko piezīmju un novērojumu iekļaušanu projekta galīgajā redakcijā, kā arī darīt galīgo redakciju pieejamu izskatīšanai, pirms tā tiek oficiāli pieņemta. Tas arī mudina dalībvalstis pieņemt un izmantot vadlīnijas reģionālajā, valsts un/vai vietējā līmenī. Ar šo lēmumu izpilddirektors tiek pilnvarots rast brīvprātīgus ieguldījumus, kas nepārsniedz 120 000 ASV dolāru, lēmuma īstenošanai vai arī izmantot Bali Partnerības fonda B subkontā esošos līdzekļus.  Lēmumā ir izteikts lūgums izpilddirektoram attiecīgajos starptautiskajos pasākumos propagandēt vadlīnijas kā darbu veikšanas stadijā.
Ar piekto lēmumu (XLIII) ir apstiprināts Libērijas lūgums par parāda atvieglojumu. Ar šo lēmumu apstiprina, ka 1994. gada Nolīguma 33. pants attiecas uz Libēriju, un pārskata nokavēto maksājumu atmaksas grafiku atbilstoši lēmuma A pielikumam.  Tajā ir arī apstiprināts, ka Libērija būs tiesīga saņemt finanšu līdzekļus projektiem un pirmsprojektiem, ka tās balsstiesības tiks atjaunotas, kad valsts būs nokārtojusi iemaksas par 1997. gadu līdz 2001. gadam un par 2008. gadu, un ka lēmuma īstenošana tiks pārraudzīta, pamatojoties uz Libērijas valdības sniegto informāciju.
Ar pēdējo, 6. lēmumu (XLIII), attiecībā uz sanāksmi, kurā tiks izskatīta Padomes turpmākā darba kārtība, ir aicināts rīkot četru dienu sanāksmi Akrā, Ganā, lai  caurlūkotu un precizētu jautājumus, kas saistīti ar 2006. gada Nolīguma darbību, sniegtu priekšlikumus Padomes 44. sesijai par jautājumiem, kuri saistīti ar tā darbību, komiteju darbu un projektu ciklu jaunā Nolīguma ietvaros, kā arī rīkot vienas dienas konferenci Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas dalībvalstīm par reģionālajām problēmām, reģionālo problēmu identificēšanu un ar attīstību saistīta atbalsta nepieciešamību Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas kontekstā. Lēmumā arī ir saglabāts izstrādāto projektu cikls 2008. gadam, un ar to  izpilddirektors tiek pilnvarots rast ieguldījumus lēmuma finansēšanai. Ja pietiekamu līdzekļu apjomu gūt neizdodas, izpilddirektors ir pilnvarots sanāksmes rīkošanai izmantot nepiesaistītos speciālā konta līdzekļus. 

Noslēguma deklarācijas. EK norādīja, ka ir ļoti apmierināta ar 43. sesijas darba rezultātiem, ņemot vērā pārejas procesus Organizācijā, un pateicās priekšsēdētājam par vadību. Ganas delegāts norādīja par tematiskā subkonta izveidošanu un teica, ka tā priecājas par iespēju uzņemt Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas starpsesiju sanāksmi 2008. gada jūnijā Akrā. Libērija pateicās visiem par to, ka ir apstiprināts tās lūgums attiecībā uz parāda atvieglojumu. Šveices delegāts patērētāju vārdā pateicās ražotāju pārstāvim par sniegto palīdzību, apspriežot grūti izlemjamus jautājumus, un teica, ka, organizējot vienu Padomes sanāksmi gadā, izdosies vienkāršot procedūras. Padomdevēja grupas pilsoniskās sabiedrības jautājumos izteica prieku par civilās sabiedrības un Padomdevējas grupas tirdzniecības jautājumos iekļaušanu Padomes sesijas darbā un lūdza tālāk precizēt to lomu, kā arī sniegt lielāku atbalstu līdzdalībai. Katarīna Kīmeijere pateicās delegātiem par jauno, viņai uzticēto priekšsēdētāja amatu un izteica cerību, ka tematiskās programmas palielinās pieejamos resursus, kā arī aicināja dalībvalstis ratificēt 2006. gada Nolīgumu pirms Padomes 44. sesijas.
Priekšsēdētājs Makjavelo pateicās delegātiem un sekretariātam par lielo darbu un plkst. 17.56 paziņoja sesiju par slēgtu. 
Starptautiskās tropu kokmateriālu padomes 43. sesijas darba īsa analīze
Starptautiskā Tropu kokmateriālu organizācija ir institūcija, kas atrodas pārejas stadijā. Tas vairākkārt atspoguļojās Padomes 43. sesijā. Sanāksmes rezultātus iespaidoja nenoteiktība par to, kad stāsies spēkā Padomes 2006. gada Nolīgums, liekot atlikt tādu svarīgu lēmumu pieņemšanu, kas vajadzīgi jaunā posma uzsākšanai. Tomēr sesija arī parādīja, ka Organizācija gūst pieredzi, jo īpaši, veidojot attiecības ar Āfrikas valstīm. Šajā analīzē galvenā uzmanība tiks pievērsta kopējai ietekmei, ko rada pašreizējais pārejas posms un aizvien lielāka Āfrikas ietekme Starptautiskajā Tropu kokmateriālu organizācijā un Padomes 43. sesijas darba rezultātos.
Vai "pazudusi pārejas posmā"?
Kopumā šī sesija bija produktīva, un komiteju darbs, tostarp 14 jaunu projektu apstiprināšana, lielākoties notika ar nelieliem starpgadījumiem. Tomēr dažas iespējas tika zaudētas neskaidrību dēļ par to, kad stāsies spēkā 2006. gada Nolīgums.  Piemēram, netika pieņemti lēmumi par plāniem projektu finansēšanai "tematisko programmu" ietvaros un jaunais rīcības plāns Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas darbam 2006. gada Nolīguma ietvaros. Sesijas gaitā tika pausts arī viedoklis, ka ir pāragri pabeigt darbu to jautājumu izskatīšanai, kas attiecas uz jauno Nolīgumu, jo tas vēl nav stājies spēkā.  No otras puses, tika norādīts, ka jāveic sagatavošanas darbs, lai Organizācija varētu mainīt darbības veidu (modus operandi) atbilstoši jaunā Nolīguma prasībām, tiklīdz tas stāsies spēkā. Galarezultātā tomēr cerība, ka šo divu galveno vadlīniju virzienā tiks veikta efektīva rīcība, palika otrā plānā, jo Padome priekšroku deva nenozīmīgākiem, bet steidzamākiem jautājumiem. 

Tomēr delegāti veiksmīgi risināja daudzus jautājumus, tostarp tos, kas attiecās uz 2006. gada Nolīguma stāšanos spēkā. Pirmkārt, tika apstiprināts reglamenta un finanšu noteikumu projekts izskatīšanai un galīgai pieņemšanai pirmajā sanāksmē, kas notiks 2006. gada Nolīguma ietvaros, "ja", kā piebilda Padomes 43. sesijas priekšsēdētājs Makjavelo, "tas stāsies spēkā".
Otrkārt, pēc vairākām ilgstošām redakcijas grupas sēdēm, tika veiksmīgi formulēta divgadu darba programma 2008.–2009. gadam, neskatoties uz ASV un citu valstu izteikto brīdinājumu, ka 2009. gadā varētu būt spēkā jaunais Nolīgums, kas varētu radīt nepieciešamību pārskatīt 2009. gada darba programmu. Izraisījās arī polemika; jo īpaši delegāti diskutēja par to, vai visi Padomdevējas grupas tirdzniecības jautājumos vai Padomdevējas grupas pilsoniskās sabiedrības jautājumos dalībnieki kopumā ir tiesīgi saņemt Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas finansējumu dalībai Padomes sanāksmēs, vai alternatīvā gadījumā šādu finansējumu būtu tiesīgas saņemt vismazāk attīstītās valstis (ko tās nav tiesīgas saņemt ne pašreizējā, ne turpmākā Nolīguma ietvaros).  Tas notika, neskatoties uz vairāku delegātu paustajām bažām, ka daži divgadu darba programmas aspekti var ierobežot vai "sīkumaini kontrolēt" sekretariāta darbu, traucējot sekretariātam strādāt.
Treškārt, veiksmīgi tika rasts kompromiss jautājumā, kura risināšana Padomes 43. sesijas visvairāk ieilga,  t. i., kad būtu jānotiek Padomes nākošajai sesijai. Jautājums par sesiju biežumu tika izvirzīts, sākot sarunas par 2006. gada Nolīgumu, saskaņā ar Japānas paziņojumu, ka tā vairs nevar atļauties finansēt vairāk kā vienu sanāksmi gadā Jokohamā. Tomēr pat tās dalībvalstis, kas, atsaucoties uz budžeta sekām, visvairāk neatbalstīja tradīciju rīkot divas sanāksmes gadā, atzīst politisko nostādņu veidošanai veltīto starpsesiju diskusiju nozīmi, gatavojoties laikam, kad stāsies spēkā 2006. gada Nolīgums, pat ja oficiālu lēmumu pieņemšana jāatliek līdz Padomes 44. sesijai 2009. gada novembrī. Kaut arī Gana nebija īpaši priecīga par to, ka tur jūnijā plānotā starpsesiju sanāksme nebūs oficiāla Padomes sesija, visbeidzot tās delegāti šim kompromisam laipni piekrita. 

ĀFRIKAS KĀRTA
Lai nu kā, bet Āfrikas "lauvas rūcieni" bija dzirdami visā sesijas gaitā, Libērijai un Ganai atvēlot galveno vietu divos visplašāk apspriestajos lēmumos un izpilddirektoram Emanuelam Zemekam no Kamerūnas pirmo reizi nonākot uzmanības centrā. Šie Āfrikas panākumi veicināja pēdējā laikā vērojamo pašapziņas pieaugumu afrikāņu vidū vai arī to izraisīja un līdztekus ir dzirdami aicinājumi pievērst lielāku uzmanību, rīkoties taisnīgi un objektīvi attiecībā pret šo kontinentu.  Piemēram, šajā Padomes sesijā tika publiski norādīts uz statistiku, kas atklāj galēju neobjektivitāti projektu finansēšanā saskaņā ar dažiem pasākumiem; turklāt daudzas nabadzīgākās dalībvalstis, kas starptautiskajai tirdzniecībai ražo relatīvi vairāk tropu kokmateriālu, tostarp daudzas Āfrikas valstis, saņem mazāk līdzekļu nekā bagātākas valstis, kurām ir visai maz sakara ar tropu kokmateriālu starptautisko tirdzniecību. To nosaka vairāki cēloņi, tostarp lielāka spēja izstrādāt projektu priekšlikumus un piekļūt šiem līdzekļiem.
Āfrikas "lauvas rūciens” bija dzirdams pat pašā sesijas noslēgumā, kad vairāk kā viena Āfrikas valsts delegācija lika publiski izskanēt sūdzībai, ka ar tām nav notikušas konsultācijas par slēgtās ražotāju sanāksmes izvirzīto kandidātu 2008. gada Padomes priekšsēdētāja vietnieka (kas saskaņā ar pieņemto praksi vēlāk kļūst par priekšsēdētāju) amatam. Tas faktiski noteica, ka afrikāņiem Padomes 43. sesijā piederēja gala vārds, liekot visiem ņemt vērā, ka Āfrika vairs neļaus sevi nostumt sāņus šajā organizācijā, kā tas bieži notika Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas pastāvēšanas pirmajos 20 gados.
Skats nākotnē 
Nākotne nav atkarīga tikai no tā, ka spēkā stāsies jaunais 2006. gada Nolīgums. Pat pašlaik, kad notiek Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas pāreja uz 2006. gada Nolīgumu, Organizāciju vairāk kā jebkad ietekmē un cenšas ietekmēt citu starptautisko procesu mijiedarbība, piemēram, bioloģiskā daudzveidība un klimata pārmaiņu režīmi. 

Attiecībā uz bioloģisko daudzveidību ir atbalstīts Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas Vadlīniju vispusīgi pārstrādātais variants par bioloģiskās daudzveidības saglabāšanu un ilgtspējīgu izmantošanu saimnieciskai darbībai paredzētos mežos, kur iegūst tropu kokmateriālus, kas pamatojas uz augošajām zināšanām, kuras gūtas pēc pirmo vadlīniju izstrādāšanas 1993. gadā, un tās tiks propagandētas turpmākajās bioloģiskajai daudzveidībai veltītajās starpvaldību sanāksmēs, jo īpaši Konvencijas par bioloģisko daudzveidību dalībvalstu konferencē. Attiecībā uz klimata pārmaiņām, kaut arī vēl aizvien pastāv viedokļu dažādība, kas tiks risināta, par to, kā Starptautiskajai Tropu kokmateriālu organizācijai savā darbā iekļaut klimata pārmaiņu jautājumus, delegāti vienojās par 300 000 ASV dolāru atvēlēšanu visdažādāko aspektu izpētei par klimata pārmaiņu saistību ar tropu mežiem, tostarp Starptautisko Tropu kokmateriālu organizāciju un Apvienoto Nāciju Vispārējo konvenciju mijiedarbību attiecībā uz klimata pārmaiņām.  Tas ietvers Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas plašākas dalības veicināšanu turpmākajās klimata pārmaiņām veltītajās starpvaldību sanāksmēs, tostarp divos Apvienoto Nāciju Vispārējās konvencijas par klimata pārmaiņām dalībvalstu konferences papildu pasākumos, kas decembrī notiks Bali, un daudz ciešāka sadarbība ar Konvencijas sekretariātu.
Organizācijas nākotne varētu tikt saistīta ar sekretariāta darbu un vajadzību tam piešķirt plašas pilnvaras Organizācijas darba izpildei.  Viens no Padomes 43. sesijas rezultātiem, kas par to liecina, ir lēmums izveidot sekretariātā piektā direktora palīga amatu pārraudzības un vērtēšanas darba veikšanai. Līdztekus citiem šajā sesijā gūtajiem panākumiem šīs amata vietas un divu citu pašlaik vakanto direktora palīga vietu aizpildīšanai nākotnē ir tālejošas sekas, radot pozitīvu impulsu Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas tālākajai attīstībai.
Līdz laikam, kad spēkā būs stājies 2006. gada Nolīgums, Starptautiskā Tropu kokmateriālu organizācija arī turpmāk būs mazliet sasaistīta. Ratifikācijas process ir sarežģīts un aizņem daudz laika, un daudzas dalībvalstis to neuzskata par galveno prioritāti.  Tāpēc ir priekšlaicīgi apšaubīt Nolīguma stāšanos spēkā, un Organizācija turpina darbu, pieņemot, ka tas attiecīgajā laikā notiks.  Tomēr, neskatoties uz nenoteiktību, Padomes 43. sesija parādīja, ka organizācijas dalībvalstis nevēlas atpūsties un gaidīt 2006. gada Nolīgumu, bet pieliek pūles, lai organizācija attīstītos un gūtu pieredzi.
Turpmākās sanāksmes
ĀZIJAS MEŽU PARTNERĪBAS 7. SANĀKSME. Āzijas Mežu partnerības 7. sanāksme notiks no 2007. gada 12. līdz 15. novembrim Jokohamā, Japānā.  Papildu informāciju var gūt Āzijas Mežu partnerības sekretariātā –  e-pasta adrese: afp@cgiar.org; tīmekļa vietne: http://www.asiaforests.org/
PIEKTĀ APAĻĀ GALDA SANĀKSME, VELTĪTA NOTURĪGAI PALMU EĻĻAI, –  NOTURĪGAS PALMU EĻĻAS IEGŪŠANAS, TIRDZNIECĪBAS UN IZMANTOŠANAS VEICINĀŠANA. Šī sanāksme notiks no 2007. gada 20. līdz 22. novembrim Kualalumpurā [Kuala Lumpur], Malaizijā. Tajā tiks apspriesti jaunākie sasniegumi attiecībā uz noturīgas palmu eļļas laišanu tirgū un pasaules standartu izveidošana, pārbaude un ieviešana noturīgas palmu eļļas ražošanā. Papildu informāciju var gūt Piektā apaļā galda sekretariātā, sazinoties ar Ng Laju Mei [Ng Lay Mei]; tālr.: +603-2168-8887; fakss: +603-2168-8886; e-pasta adrese: rt5@groundbreakers.com.my; tīmekļa vietne: http://www.rspo.org
Meža izpētes organizāciju starptautiskāS savienībaS (IUFRO) APMĀCĪBU SEMINĀRS –  EFEKTĪVS DARBS MEŽA ZINĀTNES UN MEŽA POLITIKAS SASKARPUNKTĀ. Šī sanāksme notiks no 2007. gada 4. līdz 6. decembrim Mugugā/Nairobi, Kenijā. Meža izpētes organizāciju starptautiskās savienības (IUFRO) un Mežsaimniecības pētniecības tīkla Sahāras reģionā Āfrikā (FORNESSA) kopīgi organizētā semināra mērķis ir nodrošināt pētniekiem attiecīgas koncepcijas un metodes, kuru izmantošana pētījumu plānošanā, veikšanā un organizēšanā ļauj ātrāk un ērtāk pārveidot rezultātus informācijā, ko var izmantot problēmu risināšanai un politisko nostādņu veidošanai. Papildu informāciju var gūt Meža izpētes organizāciju starptautiskās savienībā (IUFRO);tālr.: +43-1-877-01-51-0; fakss: +43+1-877-01-51-50; e-pasta adrese: office@iufro.org; tīmekļa vietne: http://www.iufro.org/ science/special/spdc/actpro/wkspmal07/trainwshpnairobi/
MEŽA DIENA –  VISPĀRĒJĀS DARBA KĀRTĪBAS VEIDOŠANA MEŽU UN KLIMATA PĀRMAIŅU JOMĀ. "Meža dienas" pasākums notiks 2007. gada 8. decembrī Bali, Indonēzijā, saistībā ar Apvienoto Nāciju Vispārējās konvencijas par klimata pārmaiņām dalībvalstu konferences 13. sesiju. Pasākums ir starptautisks forums par politiskajām nostādnēm klimata pārmaiņu jomā pasaules, nacionālajā un vietējā līmenī. Papildu informāciju var gūt Starptautiskajā Mežsaimniecības izpētes centrā (CIFOR), sazinoties ar Reičelu Karmentu [Rachel Carmenta]; tālr.: +62-251-622-622; fakss: +62-251-622-100; e-pasta adrese: r.carmenta@cgiar.org; tīmekļa vietne: http://www.cifor.cgiar.org/Events/ COP-ForestDay/Introduction.htm
IlgtspējīgaS meža apsaimniekošanaS (SFM) NOZĪME programmāS Emisiju samazināšanaI, izvairoties no ATMEŽOTU un noplicinātu teritoriju veidošanās (REDD) –  NO AKRONĪMIEM LĪDZ ĪSTENOŠANAI TROPU TERITORIJĀS. Šis Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas papildu pasākums notiks 2007. gada 8. decembrī Bali, Indonēzijā, saistībā ar Apvienoto Nāciju Vispārējās konvencijas par klimata pārmaiņām dalībvalstu konferences 13. sesiju, un galvenā uzmanība tajā tiks pievērsta ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas saistībai ar tropu meža platību samazināšanās rezultātā radīto emisiju samazināšanu. Papildu informāciju var gūt  Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas sekretariātā, sazinoties ar Hvanu Oku Ma [Hwan Ok Ma]; tālr.: +81-45-223-1110; fakss: +81-45-223-1111; e-pasta adrese: ma@ITTO.or.jp; tīmekļa vietne: http://www.ITTO.or.jp/live/PageDis playHandler?pageId=223&id=3616
ILGTSPĒJĪGA MEŽA APSAIMNIEKOŠANA MEŽA PLATĪBU SAMAZINĀŠANAS UN MEŽU NOPLICINĀŠANAS MAZINĀŠANAI TROPOS. Šis Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas, Brazīlijas Meža dienesta un Apvienoto Nāciju Organizācijas  Padziļināto pētījumu universitātes-institūta (UNU-IAS) rīkotais papildu pasākums notiks 2007. gada 10. decembrī Bali, Indonēzijā, un tas būs forums pieredzes apmaiņai par ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas veicināšanu, galveno uzmanību pievēršot meža platību samazināšanās novēršanai un bioloģiskās daudzveidības saglabāšanai. Papildu informāciju var gūt  Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas sekretariātā, sazinoties ar Hvanu Oku Ma; tālr.: +81-45-223-1110; fakss: +81-45-223-1111; e-pasta adrese: ma@ITTO.or.jp; tīmekļa vietne: http://www.ITTO.or.jp/live/PageDisplayHandler?pageId=2 23&id=3642
STARPTAUTISKĀ KONFERENCE PAR ILGTSPĒJĪGU MEŽA APSAIMNIEKOŠANU UN NABADZĪBAS MAZINĀŠANU –  MEŽA JOMĀ UZKRĀTO TRADICIONĀLO ZINĀŠANU NOZĪME. Šī konference notiks no 2007. gada 17. līdz 20. decembrim Kunmingā, [Kunming] Ķīnā. Šī konference, ko organizē Meža izpētes organizāciju starptautiskā savienība (IUFRO), ANO Pārtikas un lauksaimniecības organizācija (FAO) un citas organizācijas, būs platforma informācijas un pieredzes apmaiņai par meža jomā uzkrātajām tradicionālajām zināšanām Āzijas un Klusā okeāna valstu reģionā, un uzsvērs meža jomā uzkrāto tradicionālo zināšanu nozīmi Tūkstošgades mērķu sasniegšanā un ilgtspējīgā meža apsaimniekošanā.  Papildu informāciju var gūt  Ķīnas Mežsaimniecības akadēmijā, sazinoties ar Liu Dzjiņlunu [Liu Jinlong]; tālr.: +86-10-6288-9691; fakss: +86-10-6287-2015; e-pasta adrese: liujl@caf.ac.cn; tīmekļa vietne: http://www.apafri.org/files/2nd_ AnnounCEMent_Sustainable_Forest%20Management.pdf
REĢIONA VADĪBĀ ĪSTENOTĀ AUSTRĀLIJAS UN ŠVEICES INICIATĪVA PAR REĢIONĀLAJIEM PROCESIEM MEŽA FORUMA ATBALSTAM. Šī sanāksme, ko atbalsta Austrālijas Lauksaimniecības, zivsaimniecības un mežsaimniecības departaments un Šveices Federālais vides birojs, notiks no 2008. gada 28. līdz 30. janvārim Ženēvā, Šveicē, lai rastu praktiskas iespējas Apvienoto Nāciju Organizācijas Meža foruma (UNFF) darba iesaistīšanai notiekošajos reģionālajos procesos. Papildu informāciju var gūt  Austrālijas Lauksaimniecības, zivsaimniecības un mežsaimniecības departamentā, sazinoties ar Miku Džordžu [Mick George]; tālr.: +61-2-6272-3356; fakss: +61-2-6272-4875; e-pasta adrese: mick.george@daff.gov.au; tīmekļa vietne: http://www.daff.gov.au
SENI MEŽI, JAUNI APSAIMNIEKOŠANAS VEIDI. Šī starptautiskā konference " Seni meži, jauni apsaimniekošanas veidi – pirmatnējo mežu saglabāšana un izmantošana 21. gadsimtā" notiks no 2008. gada 17. līdz 21. februārim Hobartā [Hobart], Tasmānijā (Austrālijā). Papildu informāciju var gūt, sazinoties ar konferences organizētājiem: tālr.: +61-3-6224-3773; fakss: +61-3-6224-3774; e-pasta adrese: info@cdesign.com.au; tīmekļa vietne: http://www. cdesign.com.au/oldforests2008/
ĀFRIKAS MEŽSAIMNIECĪBAS UN SAVVAĻAS DZĪVNIEKU KOMISIJAS 16. SESIJA. Šī sanāksme notiks no 2008. gada 18. līdz 21. februārim Kartumā [Khartoum], Sudānā. Papildu informāciju var gūt  ANO Pārtikas un lauksaimniecības organizācijā (FAO), sazinoties ar Edvardo Mansuru [Eduardo Mansur]; e-pasta adrese: eduardo. mansur@fao.org; tīmekļa vietne: http://www.fao.org/forestry/site/afwc/ en/
TUVO AUSTRUMU MEŽSAIMNIECĪBAS KOMISIJAS 18. SESIJA Šī sanāksme notiks no 2008. gada 18. līdz 21. februārim Kartumā, Sudānā. Papildu informāciju var gūt ANO Pārtikas un lauksaimniecības organizācijā, sazinoties ar Papi Džibi Koni [Pape Djiby Koné]; e-pasta adrese: djiby.kone@fao.org; tīmekļa vietne: http://www.fao.org/forestry/site/31112/en/
MEŽU INVENTARIZĀCIJAS UN OPTIMIZĀCIJAS SAIKNE. Šī konference notiks no 2008. gada 1. līdz 4. aprīlim Freizingā [Freising], Vācijā. Tās mērķis būs radīt platformu zināšanu apmaiņai starptautiskā līmenī un veicināt diskusiju par meža apsaimniekošanas optimizāciju, ilgtspējības nodrošināšanu, riska modelēšanu, attālās izpētes piemērošanu un modernām zemes datu vākšanas metodēm.  Papildu informāciju var gūt  Minhenes Tehniskajā universitātē, sazinoties ar Petru Celleri [Petra Zeller]; e-pasta adrese:  Lifo2008@forst.wzw.tum.de; tīmekļa vietne: http://w3.forst.tu-muenchen.de/~waldbau/lifo2008/index.php
STARPTAUTISKAIS SEMINĀRS PAR MEŽU PĀRVALDĪBU UN DECENTRALIZĀCIJU ĀFRIKĀ. Šī valsts vadībā īstenotā iniciatīva Apvieno Nāciju Organizācijas Meža foruma atbalstam, ko rīko Dienvidāfrikas un Šveices valdības, notiks no 2008. gada 8. līdz 11. aprīlim Durbānā [Durban], Dienvidāfrikā. Papildu informāciju var gūt, sazinoties ar Jirgenu Blazeru [Jürgen Blaser]; tālr.: +41-31-385-1010; fakss: +41-31-385-1009; e-pasta adrese: foren@intercooperation.ch; tīmekļa vietne: http://www.intercooperation.ch/projects/p170
ĀZIJAS UN KLUSĀ OKEĀNA VALSTU MEŽSAIMNIECĪBAS KOMISIJAS 22. SESIJA. Šī sanāksme notiks Hanojā, Vjetnamā, no 2008. gada 21. līdz 23. aprīlim. Papildu informāciju var gūt  ANO Pārtikas un lauksaimniecības organizācijā, sazinoties ar Patriku Darstu [Patrick Durst]; e-pasta adrese: patrick.durst@fao.org; tīmekļa vietne: http://www. fao.org/forestry/site/30112/en/
ILGTSPĒJĪGAS ATTĪSTĪBAS LIETU KOMISIJAS 16. SESIJA. Šī sanāksme notiks no 2008. gada 5. līdz 16. maijam ANO galvenajā mītnē Ņujorkā. Pārskata sesijā galvenā uzmanība tiks pievērsta lauksaimniecībai, lauku attīstībai, zemei, sausumam, pārtuksnešošanās procesiem un Āfrikai. Papildu informāciju var gūt ANO Ekonomikas un sociālo lietu departamenta sekretariātā; tālr.: +1-212-963-8102; fakss: +1-212-963-4260; e-pasta adrese: dsd@un.org; tīmekļa vietne: http://www.un.org/esa/ sustdev/csd
Starptautiskā tropu kokmateriālu organizācijas STARPSESIJU SANĀKSME. Šī sanāksme notiks no 2008. gada 2. līdz 5. jūnijam Akrā, Ganā.  Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas dalībvalstis apspriedīs organizācijas darbu politisko nostādņu veidošanā un izstrādās ieteikumus Padomes lēmumiem, kas tiks pieņemti Padomes 44. sesijā. Papildu informāciju var gūt  Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas sekretariātā; tālr.: +81-45-223-1110; fakss: +81-45-223-1111; e-pasta adrese: ITTO@ITTO.or.jp; tīmekļa vietne: http://www.ITTO.or.jp
ZIEMEĻAMERIKAS VALSTU MEŽSAIMNIECĪBAS KOMISIJAS 24. SESIJA. Šī sanāksme notiks no 2008. gada 9. līdz 12. jūnijam Sanhuanā [San Juan], Puertoriko. Papildu informāciju var gūt ANO Pārtikas un lauksaimniecības organizācijā, sazinoties ar Duglasu Nīlendu [Douglas Kneeland]; e-pasta adrese: douglas. kneeland@fao.org; tīmekļa vietne: http://www.fao.org/forestry/ site/31117/en/
LATĪŅAMERIKAS UN KARĪBU JŪRAS BASEINA VALSTU MEŽSAIMNIECĪBAS KOMISIJAS 25. SESIJA. Šī sanāksme notiks no 2008. gada 29. septembra līdz 3. oktobrim Kito [Quito], Ekvadorā. Papildu informāciju var gūt ANO Pārtikas un lauksaimniecības organizācijā, sazinoties ar Karlosu Karnjero [Carlos Carniero]; e-pasta adrese: carlos.carneiro@fao.org; tīmekļa vietne: http://www.fao.org/ forestry/site/31106/en/
Starptautiskās dabas aizsardzības savienības (IUCN) 4. pAsaules dabas aizsardzības kongress. Starptautiskās Dabas aizsardzības savienības 4. Pasaules Dabas aizsardzības kongresu ir plānots rīkot Barselonā, Spānijā, no 2008. gada 5. līdz 14. oktobrim. Kongresa pirmajā daļā no 6. līdz 9. oktobrim notiks Pasaules Dabas aizsardzības forums.  Papildu informāciju var gūt Starptautiskajā Dabas aizsardzības savienībā; tālr.: +41-22-999-0000; fax +41-22-999-0002; e-pasta adrese: congress@iucn.org; tīmekļa vietne: http://www.iucn.org/congress/2008/
EIROPAS MEŽSAIMNIECĪBAS KOMISIJAS 34. SESIJA. Šī sanāksme notiks no 2008. gada 20. līdz 24. oktobrim ANO Pārtikas un lauksaimniecības organizācijas (FAO) galvenajā mītnē Romā, Itālijā. Papildu informāciju var gūt ANO Pārtikas un lauksaimniecības organizācijā, sazinoties ar Vulfu Kilmenu (Wulf Killmann); e-pasta adrese: wulf. killmann@fao.org; tīmekļa vietne: http://www.fao.org/forestry/ site/31095/en/
Starptautiskās tropu kokmateriālu organizācijas padomes 44. sesija.  Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas padomes četrdesmit ceturtā sesija un komiteju asociētās sesijas notiks no 2008. gada 3. līdz 8. novembrim Jokohamā, Japānā.  Papildu informāciju var gūt Starptautiskās Tropu kokmateriālu organizācijas sekretariātā; tālr.: +81-45-223-1110; fakss: +81-45-223-1111; e-pasta adrese: ITTO@ITTO.or.jp; tīmekļa vietne: http://www.ITTO.or.jp
GLOSĀRIJS
BPF
Bali Partnerības fonds
BWP
Divgadu darba programma
C&I
Kritēriji un rādītāji
CBFM
Mežu sabiedriskā apsaimniekošana
CDM
Kioto protokola tīrās attīstības mehānisms
CEM
Ekonomiskās informācijas un tirgus izpētes komiteja
CFA 
Finanšu un pārvaldes komiteja
CFC 
Kopējais izejmateriālu fonds
CFI 
Mežrūpniecības komiteja
CITES
Konvencija par starptautisko tirdzniecību ar apdraudētajām savvaļas dzīvnieku un augu sugām
CRF
Meža atjaunošanas un apsaimniekošanas komiteja
CSAG 
Padomdevēja grupa pilsoniskās sabiedrības jautājumos
EP
Ekspertu komisija
FLEG 
Meža tiesību aktu īstenošana un pārvaldība
FLEGT
Meža tiesību aktu īstenošana, pārvaldība un tirdzniecība
ITTA 
Starptautiskais Nolīgums par tropu kokmateriāliem
ITTC 
Starptautiskā Tropu kokmateriālu padome
ITTO 
Starptautiskā Tropu kokmateriālu organizācija 
NTFP 
Meža nekoksnes produkti 
REDD
Siltumnīcefekta gāzu emisiju samazināšana, izvairoties no meža platību samazināšanās un noplicinātu teritoriju veidošanās 
SFM 
Ilgtspējīga meža apsaimniekošana
TAG 
Padomdevēja grupa tirdzniecības jautājumos 
UNFCCC
Apvienoto Nāciju Vispārējā konvencija par klimata pārmaiņām
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